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BUKAREST. — A „Scânteia" Napját a fővárosban fényes ünnepségek keretében ünnepelték meg. — 
Az ünnepségeken 17 ezer művész vett részt különböző számokkal.

A Nemzeti-parkban, a Vergului, Andronache és a Mogosoaia-parkókban mindenütt énekegyüttesek, 
művészi műsor, szebbnél-szebb nemzeti táncok és zeneszámok szórakoztatták azokat a dolgozókat, 
„Scânteia" Napján lelkesen ünepelték a RMP központi napilapját.

A fővárosi Állami Opera háromórás művészi műsorral szerepéit az ünneplő dolgozók előtt és 
között előadta a „Sztálin kántáté“-t, amelyet Mendelsohn Alfréd szerzett az Állami Operának. ■

A Nemzeti-park egyik színpadán az Állami Bank 120 főből álló dalárdája gyönyörű műsorral 
gította az ünnepséget. A különböző vállalatok és intézmények énekegyüttesei kitűnően összeválogatott 
román és magyar dalokat adtak elő.

A Nemzeti-parkban felállított egyik színpadon fellépett a MNSz dalárdája, valamint a többi együttélő 
nemzetiségek szervezeteinek művészi együttesei is, amelyek népdalokat és népi táncokat adtak elő.

az egymást érő jelszókból s a 
dörgő tapsokból.

Az előadások után sori került 
a faliujságverseny dijainak és 
dicsérő okleveleinek kiosztásá
ra, majd a Scânteia kolozsvári 
levelezőit jutalmazták meg. Ju
talmat nyertek Badea Emil és 
Oeusu Gheorghe a „Herbák Já- 
nos“-gyár munkásai, Rusu Eu
gen a „Șorecani" vállalat tiszt- 

__ a_ ______....................................................... ..... ...........c„ ..„r.   viselője, Farkas János a „RA- 
A fővárosi „Scânteia" Nap ünnepségei felejthetetlen perceket szereztek az üzemek és gyárak’ dolga- TA" munkása és Vajda Gyula 

- -____ _________ - CFR-munkás. < _
Az ünnepséget művészi műsor 

zárta be. A Román Opera ének
és zenekara a Scanteiának szen
telt dalt adott elő. Nicolae Sasa 
a Román Nemzeti Színház tag
ja „Életet öntenek la nyomdában" 
cimü verset, majd Orosz Lujza 
az Állami Magyar Szinház tag
ja Horváth Imrének a Scân
tei áról irott versét szavalta. A 
Román Opera ének- és zeneka
ra előadott egy éneket a„Scân
teia Ház“*ról, majd a Román 
Opera művészei „Az elbukott 
bajtárs balladája" címen. egy. 
jelenetet adtak elő a Scânteia 
illegális éveiből. Az ünnepség 
I. V. Sztálin tiszteletére irt 
énekkari művel ért véget, me
lyet szintén a Román Opera 
tagjai adtak elő.

akik a

többek

gazda.

zóinak, akik lelkesen készültek az ^népségekre és a kiválóan megszervezett műsor a legszebb bizonyítéka 
volt annak, hogy ragaszkodnak a RMP központi lapjához, a „Scânteia"-hoz, amely a munkásosztály élharcos 
pártjának szavát közvetíti a kétkézi és szellemi dolgozókhoz. ,

A RMP Központi Vezetősége meleghangú levélben köszöntötte a „Scânteia" szerkesztőségi és kiadó
hivatali munkaközösségét, valamint technikai személyzetét, legális meg jelenésének ötödik évfordulója al- 
kalkalmából.

Hasonló ünnepségek voltak az ország vidéki városaiban, sőt számos községben is.

a jeleli ég iméMÍk ® JövewsiO
A szocializmus építésének 

egyre fokozódó lendülete orszá
gunk dolgozóinak a békéért 
boldogabb jövőjükért folytatott 
egyre keményebb . küzdelme 
szükségessé teszik, hogy a Scân
teia a legjobb körülmények kö
zött tölthfesse be hatalmas hiva
tását. Ezért épül a „Scânteia 
Ház". Egy egész kis városrész 
lesz ez, a kulturforradalomnak,

Lenin és Sztálin tanításának, a 
Román Munkáspárt szavának, 
az igazi tudománynak sugárzó 
központja.

Leírhatatlan lelkesedés töltöt
te be az egész termet, A jelen" 
lévő dolgozóknak a dicsőséges 
Szovjetunió és nagy vezetője 
Sztálin, a Román Munkáspárt, 
vezetői s központi lapja a Scân
teia iránti szeretet csendült ki

KOLOZSVÁR. — A „Scânteia- 
Nap“ tiszteletére rendezett ün
nepségek már szeptember 24-én, 
szombaton megkezdődtek. A 
Román Nemzeti, Színházban 
délután órai kezdettel ünnepé
lyes keretek között jutalmaz
ták meg a Scânteia kolozsvári 
levelezőit s kiosztották Kolozs 
megye legjobbnak bizonyult 
faliújságjai között a dijakat és 
dicsérő okleveleket.

Az ünnepélyen Lungu loan 
egyetemi előadó tanár, a „Lup
ta Ardealului" fő szerkesztője és 
Gál Ernő egyetemi előadó ta
nár, az „Utunk" szerkesztője 
tartott bevezető előadást.

Az előadók kifejtették, hogy 
n Scânteia ünnepe egybeesik 
országunk dolgozóinak a legna
gyobb erőfeszítéssel vivott bé- 
kehareával. Ennek a jegyében 
termel sok üzem munkása 1950- 

’re s ennek a jegyében felelnek 
a „Herbák János" gyár munká
sai a „Vörös Grivica" kihivásá- 
ra. A Román Munkáspárt sza
va, melyeit a Scânteia hiven 
közvetít, gyümölcsözött. Gheor- 
ghiu_Dej szavaival élve „or- 

, szágunk dolgozóinak hazaszere
tete hajlóerővé vált".

A Scânteia az illegalitás évei
ben is küzdött «a békéért, rajta 
keresztül öntött hitet a Román 
Kommunista Párt a szabadsá
gukért, emberi életért harcolók
ba, Lenül és Sztálin Pravdája 
nyomán a Scânteia a pártsajtó 
élharcosa, országunk dolgozói
nak szeretett lapja lcft, mialatt 
az imperialista sajtó a tömegek 
butításának és elnyomásának 
eszközévé, a tőko szenylo vezető 
csatornájává vált
- Egyro határozottabban lát

juk és tudjuk, mit Jelont n«- 
k.ü"kI\Scántc,íl’ ~ mondotta 
többek kozott Gál Ernő. A min 
donnapl betevő falatot, rr kényei 
rct r n vizet jelenti. Az, édes
anya szerelő gondoskodása árad 
belőle. Útmutatást, tanácsot, irá
nyítást nd minden egyes dolgo
zónak minden kérdésében. Rajta 
keresztül ismertük meg n Szov
jetunió dicsősége^ példáját 
Ugyanakkor azonban éles fegy^ 
ver in a reakció ellen, attól az 
időtől kezdve, amikor kiapad 
börtön és halál várt az olvasók ‘ 
ra és terjesztőire. j
- Huhoghatnak a reakció í

lögynadarai. Miénk a jelen és 
mienk a Jövendő — mondotta n 
továbbiakban 3ál Erp.ő. i

' Ünnepségek s@r@rate a kolozsvári sétatéren
Ilyen ünnepséget még nem 

láttak a kolozsvári sétatér öreg 
fai, de talán még a dolgozók 
sem. Mintha még a természet is 
ünneplőbe öltözött volna erre az 
alkalomra: folttalan kék éggel 
s ragyogó napsütéssel köszönti 
á Scânteia-Napot.

Nagy piros díszkapu várja az 
ünneplőket a sétatér elején. Az 
ut közönén, a kilométeres park 
egyik végétől a másikig egyenlő 
^távolságra négyzetes piros osz
lopok húzódnak végig. Piros és 
nemzettszhiü zászlócskák vége

láthatatlan sora köti össze őket 
A zöld lombok közül, mint va
lami hatalmas, érett gyümöl
csök villannak ki mindenütt a

Egyik-másik színpadon pró- 
bálnáit. Már most is sok néző 
van. Egyre nagyobb tömeg áll 
meg a látványosságoknál. _

Megkezdődik a bábszínház 
előadása. A tömeg pillanatok 
alatt ellepi! a színpad előtti5, te
ret. A gyerekek a felnőttek öle
be, vagy éppenséggel a nyaka 
közé kerülnek. Eizony sok fel
nőtt van gyermek nélkül is. 
Ugylátsz’k ők is élvezik. az 
ügyesen kidolgozott mesejáté
kot.

A tömeg a .déli érákban sem 
fogy. Inkább talán még megnö
vekszik. Hiszen amit délelőtti ta
pasztalhat, az elégséges ízelítő 
arra, amit délután láthat.

zászlók. Színpadok, bódék töme
ge lepi el az egéstz parkot. Már 
a reggeli órákban tömve vannak 
olcsó könyvekkel, ételekkel, ita
lokkal, gyümölcsökkel.

A délelőtti órákban már meg
indul a forgalom. A „Herbák 
János"-gyár fúvószenekarénak 
egyenruhás tagjai elfoglalják a 
helyüket 'az egyik színpadon. 
Egyre növekvő ember gyűrű 
képződik körülöttük.

A park mélyéről pattogó in
duló hangjai szállanak. Már ját
szik a Hadsereg zenekara.

Peregve fc-rog a tombola ke
reke. Nagy tömeg tolong körü
lötte. A hátrább állók lábujj
hegyre állva kémlelnek befelé.

Országszerte eagsrszeriSlen sikerült „SdmteíBfi6-iiMep5 a .dolgoséi sz@ret@tét 
és rasM^todását feledte ki a mmtówsitáli harcos vezető lapjába '

Délután négy órától kezdve 
valósággal ellepi a töméig a Sé
tateret. öráról-órára nő az ér
deklődők száma. Ezrek és ezrek 
érkeznek a város minden részé
ből, hogy tanujclét adják a 
Scânteia, a Román Munkáspárt 
központi napilapja iránit! ragasz
kodásuknak. Ünneppé válik e 
nap, mely az esti órákban tün
dérkertté varázsolja a régi par
kot. Munkások, földművesek, 
katonák, diákok, értelmiségiek 
mellén diszliik a Scánteia-jelvény. 
A látogatók ellepik a könyvsáf- 
rakat, s az állami vállalatok a 
„Someșul", Comcar", „Aprozar" 
élelmiszeres sátrait.

ÓRÁRÓIrÖRÁRÁ NÖ
A RÉSZTVEVŐK SZÁMA

• (
A színpadokon megindul a 

változatos, művészi műsorok 
váltakozó áradata. Szem és fül 
alig győzi befogadni a sok látni) 
és hallanivalót. Román és ma
gyar színészek politikai tréfákat 
adnak elő az egyik színpadon, 
majd a másikon munkáskórusok 
dala harsam A sétatéri tóra épí
tett remek színpadon, melyen a 
Seânfefîa óriásira nagyított cím
oldala világit hófehéren, reflek
torok fényében, kalotaszegi né
pi táncosok járják ősi táncaikat 
Ezalatt a feldíszített pavilonok
ban a Néphadsereg, a Népta
nács, A CFR és több más intéz
mény és szervezet zenekara ját. 
szik.

A Román Munkáspárt aktivis
tái mindenképpen kitettek ma
gukért. Legfőképpen az ő érde
mük a rendezés hibátlan folyto
nossága. Arról természetesen 
senki sem tehet, hogy a tömeg 
végül is olyan hatalmassá nő, 
hogy ellepi a padokat, de még 
a padok támláit is és sűrű, szin
te ájthaitolhatatlan sorokban tö
mörül a tó partján. Mert a leg- 

• nagyobb érdeklődés az itt folyó 
műsor iránt mutatkozik. Érthe
tő is. A tó vizét erre az alka
lomra a felső részén lecsapolták 
és cölöpökre hatalmas színpadot 

' építettek. Nyolc órakor kezdő
dik itt a műsor, összevont ének
karok munkásdalaival. Ezután 
szavalatok következnek. A mű
sor fénypontja a Scânteia egyik 
számának megelevenitóse. A Ro
mán és Magyar színházak ás 
operák együttes produkcióját 
fergeteges taps jutalmazza. Ez. 
után balettszámokra kerül sor. 
A tóban csillogó reflektorok, s a 
háttér: hatalmas fák és a csil
lagos ég felejthetetlen látványt 
nyújtanak, mialatt Encscu rap
szódiájának hangjai bolölták a? 
egész Sétateret

A késő esti órákban még szólt 
n zene a Sétatéren, még égtek a 
lámpák és reflektorok, még sétált 
az ünneplő közön.ség, A szereplők 
százai a tömeg közé vegyülve ün
nepelték szeptember 25-ét, a 
...Scânteia" Naplót. A régi kioszk 
épületéről a Munkáspárt harcos 
vezetőinek fény):épe nézett szem)» 
ezzel n közönség jel: Kolozsvár 
dolgozóival. nkik tudják mit jelent 
a niunká.spárt lapja az ő számuk
ra és ehhez, méltóan ünnepelték 
románok, magyarok együttesen, 
ezen a gyönyörű őszi napon n 
„Scânteia" Népját.

SwvH Tâvîritl iro^a közleménye

A bukaresti rádió jelenti: , '
Moszkvából szeptember 25-| keltezéssel ahogy a TASS liiriigynökség közli: Szeptember 

23-án Truinan az Egyesült Államok elnöke bejctentottc, hogy az Egyesült Államok rendelke
zésére álló adatok szerint az elmúlt hetekben a Szovjetunióban atomrobbnnns történ L» 
nyilatkozat nyomán az amerikai, angol és kanadai, valamint számos más ország sajtójában 
több közlomény jelent meg, mely aggodalmat vallott ki nz illető, országok köreiben.

A Bzovjet távirati irodát felhatalmazták a következők közlésére: _
A Szovjetunióban, mint ismeretes, nagyarányú épitőmunka folyik; vlzleromutclcpokct, 

bányákat és csatornákat építenek és ezekhez nagyarányú robbantásokat hajtanak végre, s fel
használják a technika legújabb vívmányait. Nagyszámban történtek ilyenek nz országban cs 
lehet, hogy ez. a tény felhívta a külföld figyelmét.

Ami az atomenergia előállítását illeti, szükségesnek tartja emlékeztetni arra, hogy v jc- 
ccsziáv Mihájlovlcs Molotov 1947 november C-án az atomtltokknl kapcsolatban kijelentet.^, 
hogy: „nz ntomtltok már régen nem titok". Ez. a nyilatkozat azt jelentette, hogy ez a fegáver 
n Szovjetunió rendelkezésére áll. Amerikai tudományos körök ezt a megállapítást 1 
tnrlották, IJgy gondolták, hogy az oroszok nem rendelkezhetnek nz atomfegyverrel 1952 elolt. 
Ki kell jelenteni, mindezek ellenére, hogy 1917'bon a Szovjetunió már birtokában volt nz 
atomfegyvernek. Ami ezzel kapcsolatban a külföldi körökben jelentkező aggodalmat illeti, nn* 
nak semminemű nlapja nintnen. A szovjet kormány kijelenti: birtokában van, ugyan az atom
fegyvernek, azonban ragaszkodik és a jövőben is ragaszkodni fog rég’ ' álláspontjához, az 
atomfegyver használatának megtiltásához.

volt nzI

l



TANÍTÓ
A falusi tanító a múltban a vá

ros (számkivetettjeként került 
munkahelyére. Éhbéren tengette 
életét és még nyomorúságos min
dennapi kenyere is a helybeli 
nagybirtokos és a gőgös nagygaz
dák kénye-kedvétöl függött. így, 
ilyen mostoha körülmények között, 
még a legnemesebb szándékokat 
és álmokat magukban hordozó fia
talok is elparlagiasodtak, megal
kuvó szolgáivá váltak az elnyomó

/iatal tanitőaógunknak
a falusi beosztás, hanem megtisz
telő kultúrküldetóst és éppen ezért, 
nem a leggyöngébbek, hanem a 
jobbak számára vannak fenntart
va ezek a helyek.

Dolgozó népünk kormánya, a 
munkásosztály és Pártja, a lenini
sztálini eszmék alapján társadal
munk megbecsült , tagjai közé 
emelte az egykori mostohasarsú fa
lusi tanítót. Olyan fizetést biztosítva 
számukra, amely egy csapással 
megszűntette anyagi gondjaikat és 
teljes mértékben függetlenítette 
őket a falusi kizsákmányolók ké

a ssocialiamiis falusi épiíéséneh
munkájába. Részt kértek a falusi 
tömegszervezetek, kulturotthonok, 
politikai nevelő előadások munká
jából és minden igyekezetükkel 
új szellemű falusi ifjúságot ne
velnek.

De a megértő többség mellett 
vannak még falusi tanítóink kö
zött olyanok is, akiket nem hatott 
át az a szerető és emberségtől su
gárzó gondoskodás, amellyel a dol
gozó nép állama, a munkásosztály 
és annak Pártja feléjük fordult. 
Vannak, akik nem akarják meg
érteni, hogy a levitézlett rendsze
rek iskolai módszereinek átmen
tése nem a haladást szc’gálja, ha
nem éppenséggel meggátolja azt a 
hatalmas fejlődést, ami a szo

Középfok ÉplWszefl Szakiskola
padasMí! Kolozsváron

<sj épitésimeisoedék

KOLOZSVÁR. — Uj nagyja- 
lentőségü szakiskolák kapui tá
rulnak ki napról-napra, hogy 
magukba fogadják az alkotás
ra, munkára kész .ifjúságot. 
Ilyen iskola a most megnyíló 
Építészeti Szakiskola is, mely 
egyelőre helyisig hiányában a 
Petőfi-ucai elemi iskolában és a 
Farkas-utcai Pedagógiai Szemi
nárium épületében talált elhe
lyezést.

Mi a jelentősége ennek a 
szakiskolának ? Elsősorban az, 
hogy középfokon képez ki épí
tészeti szakembereket, ácsokat,

& legjóbb szakemberok tanítják a fiatalságot
Az Építészeti Szakiskola nö

vendékei természetesen ugyan
azokat a fontos elméleti tárgya
kat tanulják, mint a többi szak
iskolák tanulói. Ezenkívül azon
ban az építészettel kapcsolatos 
összes szaktárgyakat is elsajá
títják. Ezeket a tárgyakat az 
iskola munkájába bekapcsoló
dott legjobb kolozsvári szakem
berek és mérnökök adják elő, 
akik örömmel vállaltak előadói, 
tanári állást az uj iskolákban, 
melyhez nagy reményeket fűz
nek pedagógiai körökben. A ma
gyar tannyelvű iskolában tanít 
ezenkívül a Művészeti Intézet 
egyik kiváló szobrász-tanára is, 
aki az épi'éazettcl kapcsolatos 
szobrász! tudnivalókat adja itt 
elő.

A Közoktafásügyi Miri'nzté-' 
rium építészeti szakiskolák fel
állítására vonatkozó rendeleté 
Kolozsváron tehát megvalósult. 
Az iskola megszervezése befeje
ződött. a bciratácok még torta, 
nak. A tanulóknak lntcrnátus 
áll rendelkezésére, s nz uj is 
kóla vezetősége minden vonalon 
gondoskodik arról, hogy a mun
kás és paraszt rrármnzásu d’ó- 
kok gondtalanul, minden segít
séget megkapva tnnulhnnsanak. 

rendszereknek, amelyek mindent 
akartak, csak éppen nem a falu 
kultűrális felemelkedését, a dol
gozó falusi nép felvilágosodását

Ma, falusi tanítónak lenni nem 
kis dolog. Ma már nem a városok 
számkivetettéi kerülnek a falusi is
kolákba, akik előmenetelükben re
ménytelen fejlődést mutattak és 
így feletteseik úgy döntöttek sor
súkról, hogy „jók lesznek falura". 
Nem, ma nem száműzetést jelent 

nye-kedvétői. Falusi tanítóink ma 
egyenlő fizetést élveznek városi 
kartársaikkal és semmivel sincse
nek hátrányosabb helyzetben, 
mint azok.

Falusi tanítóink túlnyomó része 
megértette azt az áldozatkészséget 
é3 segítséget, amelyben a dolgozó 
nép kormánya részesítette őket és 
amely csak egy, a szocializmus 
felé haladó, a munkásosztály és 
Pártjának vezetése alatt álló or
szágban valósulhatott meg. Meg
értették ég fokozott lendülettel 
kapcsolódtak bele 

cialista átalakulás útjára vezeti 
falvalnk életét.

így fordulhat az elő, hogy egy 
iskolában két tanító közül az 
egyik, a munkásosztályhoz hű és a 
haladás szolgálatában álló új szel
lemű ifjúságot akar nevelni, mig 
ezzel szemben a másik meg nem 
értéssel vagy egyenesen rosszindu
latúan gátolja ezt a nevelő mun
kát és nem a dolgozók államához 
hű, hanem azzal ellenséges érzületü 
ifjúságot szeretne nevelni.

Mert magyarázható-e másként 
például a szilágyerkedi eset, ahol 
az iskolában Bálint Júlia tanítónő 
fáradságot nem ismerve, minden 
szabadidejét feláldozva, a ifjúságot 
demokratikus szellemben igyekszik
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kőműveseket és építőmestere
ket, akikre az épülő világunk
ban oly nagy szükség van. Má
sodszor: ebből az iskolából ki
kerülve, már szakképzettséggel 
mehet tovább a fiatal diák a 
Műegyetemre, ahol mérnökké 
válhatik. Harmadszor: az Álla
ma Építészeti Hivatal vezetése 
alatt megszervezett iskola le
hetőséget ad olyan pályákra va
ló előkészülésre, mely igen-sok 
fiatal fiúnak és lánynak -legna
gyobb vágya volt minden idő
ben.

A négyéves szakiskolában egye
lőre 80 tanuló számára van 
hely. Ezek a fiatalok a tanuló
évek alatt teljesen elsajátítják 
majd az építészet alapelemeit, 
a legmodernebb szovjet tapasz
talat nyomán épült házak készí
tési és tervezési módját, a az 
iskolából az életbe kerülve, a 
legszebb és legnagyszerűbb fog
lalkozás egyikében találnak 
azonnal elhelyezést: otthont 
építhetnek, mint mesterek a 
dolgozóknak, iskolát a gyerme
keknek, kórházat a betegeknek.

A szakiskolák első osztályát 
végzettek egyébként az iskola 
második osztályába iratkozhat
nak be. A többiek pedig hét 
elemi elvégzése után lehetnek 
az Építészeti Szakiskola növen
dékei.

A megnyíló iskolaévben nagy
szerű, érdekes munka vár itt 
azokra a fiatalokra, akik felis
merik lehetőségeiket, mert nyi
tott szemmel járva észreveszik, 
hogy,’ nagyarányú építkezések 
folynak országszerte s az alko
tásnak 6a építésnek ez a lendil- 
leto állandóan fokozódik,, ezer 
és ezer u1 szakembert várva, 
akik tovább viszik a munkát.

nevelni. Azokban érdeklődést kelt 
a . szocialista munkaversenyek 
iránt, munkásindulók éneklésére 
tanítja őket és felvilágosító mun
kájával tanítványaiban az egészsé
ges politikai öntudat alapjait veti 
meg. Ugyanakkor az iskola másik 
tanítója, Dégi József, pedig azon 
mesterkedik, hogy kartársának 
munkáját megakadályozza és a 
gondjaira bízott ifjúságot sovinisz
ta méreggel oltsa be.

Ebben a szilágysági iskolában 
tulajdonképpen

KÉT VILÁG ÜTKÖZIK 
ÖSSZE.

A haladó, az emberséges új világot 
építő szocialista munka az azzal 
szembenálló, a legelemibb emberi 
jogokat is tagadásba vevő, a levi
tézlett kizsákmányoló osztályok 
szolgálatában álló bomlasztó erő, 
amelynek minden célja, hogy ha 
mái- nem tudja megakadályozni a 
szocializmus győzelmét, de legalább 
késleltesse azt.

Nem kétséges az sem, hogy eb
ből a harcból melyik kerül ki dia-. 
dalmasan. örök társadalmi tör
vény, hogy az elhaló elemek nem 
akadályozhatják meg az új győzel
mét és a szilágyerkedi iskolában 
is érvényes ez. Azonban a szilágy
erkedi eset igen jó arra, hogy fa
lusi tanítóinknak azzal a többségé
vel, amely magáévá tette a mun
kásosztály és Pártjának tanítását 
— megértesse, hogy az osztályharc 
még az iskola falai között is éle
ződik és amellyel csak a munkás
osztály és Pártjának tanítása sze
rinti kíméletlen osztályharcos szel
lemben lehet megküzdeni. Maguk
nak, falusi tanítóinknak kell ébe
ren őrködni az iskolai falai között 
és az oda beférkőzött osztályellen
séget kíméletlenül leleplezni. Ezt 
kívánja tőlük a dolgozó nép' álla
ma, a munkásosztály és Pártja, sa
ját életük fejlődése, az emberibb 
világ útján való tántoríthatatlan 
előrehaladás érdeke.

(—h. ——n.)

a kolhozban 
/ .

A Romániai Demokrata Nők Szövetsége „Asszonyok a kolhoz
ban" címmel, négy szovjet író négy kisebb elbeszélését adta ki 
füzetalakban. Mind a négy elbeszélésnek érdekessége, hogy irodal
mi formában megírt igaz történetet tartalmaz, olyan történetet, 
melyek élénken megvilágítják a kolhozparasztasszonyok jellemét, 
életét, munkáját és vezető szerepét. Ebből az irányítóknak szánt 
könyvecskéből megtanuljuk, hogy az egykori szegény parasztasz- 

i szonyok, zsellérlányok, szolgálók, akik egyáltalán nem, vagy alig 
: tudtak írni, olvasni, munkájukkal és a Szovjetunió Kommunista 

(bolsevik) Pártjának állandó támogatásával hogyan voltak kolhoz
vezetőkké, mezőgazdákká, a Szovjetunió Legfelsőbb Tanácsának 
képviselőivé. A szovjet asszonyok vállvetve dolgoznak a férfiakJcal 
a szocializmus építéséért, az ő szeretett hazájukban, ahol teljesen 

í megszűnt mindenfajta elnyomás.

! Az első elbeszélés hősnője Kalmatova asszony. Elszántan har- 
j colt a nagybirtokosok és kulákok igája ellen, amelyet az 191Í-e9 
I .Nagy Októberi Forradalom előtt sokmillió asszonynak kellett visel- 

■ «ie. Kalmatova egyszerű parasztasszony létére férjével együtt első 
‘ volt a faluban, aki beiratkozott a kolhozba és nagy igyekezettel 

dolgozott annak felvirágoztatásáért,

A másik elbeszélés Anna lkanováről emlékezik meg, egy má
sik kolhozmunkásnőről, aki ina a Szovjetunió Legfelsőbb Tanácsáé
nak tagja. Húsz évvel ezelőtt álig tudott irni-olvasni. Ma messziről 
jövő kolhozmunkások keresik fel, hogy tanácsot kérjenek tőle.

Banat Batyrova baskír parasztlány, ma a Szocialista Munka 
Hőse. A cukorrépa termelés egyike a legnehezebb munkáknak. 
Eleinte csak 15 mázsát termelt a sovány földből, de a Párt irányúi 
fásával, a kolhozmunkások segítségével és kemény munkával sike
rült hektáronként 600 mázsát elérnie, A szovjet kormány több 
érdemrenddel tüntette ki Batyrovát, akit munkatársai megválasz
tottak a Baskír Tanácsköztársaság legfelsőbb szovjet képviselőjének.

Az utolsó elbeszélése hősnője Anna Leontejevna, aki nyáron 
egymásután járja be a gondjaira bízott kolhozokat. Ismer minden 
munkát és tudásának legjavával segíti a kolhozmunkásokat ahhoz, 
hogy dolgozzanak, hogy fokozzák a föld termelőképességét. A hozzá 
hasonló felkészültséggel rendelkező kolhozmunkások és mezőgaz
dászok, nemcsak Anna szükebb hazájában Rosztov környékén segí
tik, támogatják és irányítják a kolhozok dolgozóit, hanem min
denütt a Szovjetunióban, inert ott a tudomány a népet szolgálja 
és szoros kapcsolatban all a mindennapi élettel.

A szovjet asszonyok munkája, élete és hősiessége — írja, a 
könyv előszavában a kötetet összeállító munkaközösség —- élő ' és 
követendő példát kell jelentsen mindennapi munkánkban, hogy d 
szocializmus felépítésén keresztül minél hamarabb kivívjuk magunk
nak a jobb, derűsebb, boldogabb életet, amely félé a Román Mun
káspárt vezet bennünket.

’r

Több mint hatsafz 
esztendeje annak, hogy 
Európa néptömegei, előtt 
feltárultak Kelet cso
dálatos kapui A ke* 
resztes hadjáratok során 
egész sereg új szokás és 
divat hódítja meg föld
részünket. A sűrűn tisz
tálkodó keleti embertől 
eltanulják a fehérnemű
viselés szokását s ezzel 
kapcsolatban a gyapot 
is bevonul Európába. 
Bár az Ázsiában járt 
sok százezernyi katona 
saját szemével is látta a 
gyapotcserjét, mégis hi
hetetlen és meseszerű 
történetek kezdenek ke
ringeni a csodálatos gya
potról ...

FAN TERMŐ JU- 
HOCSKAK . . .

Egy XIV. századbeli 
utazó szerint van egy 
„tatár növényi juh, me
lyet szirial juhnak vagy 
barometznek is nevez
nek s amely tökhöz 

hasonló gyümölcsöt hoz. 
Ha ezek megérnek, meg 
lehet enni őket, belse
jükben pedig egy húsból 
és vérből való kis állat 
van, kis bárányhoz ha
sonló, melyet kívül

tyeíiér
gyapjú borit, A gyü
mölcsöt és az áUatot 
meg is lehet enni — 
ami nagy csoda" — te
szi hozzá á jeles utazó. 
Az esetleg hitetlenkedő 
olvasó megnyugtatására 
azt is hozzáteszi, hogy 
ő maga is evett a gyü
mölcsből!

A fán termő juhocska 
badar históriája azonban 
nem gátolja meg az em
bereket abban, hogy 
egyre újabb és újabb 
igényekkel ne lépjenek 
fel a gyapottal szemben. 
Kolumbus az újvilágban 
Is ráakad a gyapotra s a 
kizsákmányoló spanyol 
gyarmatosítás rögtön új
fajta adónemet vet ki az 
indiánusokm, melyet gya 
potsrövetek formájában 
kellett kifizetni.

Az egyre jobban ipa
rosodó Európa és Ame
rika fogyasztóin erőt 
vesz a „gyapotéhség" » 
egyre újabb ültetvények 
születnek, különösen az 
Epi/csiilt Államok déli 
részein.

tamas bácsi
KUNYHÓJA ...

Munkaszükséglet te
kintetében a gyapotcser- 

arany...
je igen különös növény. 
Nagyon gondosan kell 
ápolni s mivel termése 
nem egyszerre érik be, 
egészen a legújabb idő
kig az összeszedés csu
pán kézi munkával volt 
lehetséges, hiszen csak 
a gondolkodó ember 
tudta kiválogatni a már 
megérett termést a még 
éretlenek közül. Hihe
tetlen nagyszámú és ol
csó munkaerőre volt 
tehát szükség ahhoz, 
hogy a gyapot-éhséget 
ki lehessen elégíteni. 
Ilyen munkaerő pedig 
csak egyfajta volt, a 
néger rabszolga. A rab
szolgatartó déli államok 
eleinte Afrikából1 hozat
ták a szerencsétlen ál
dozatokat, később rend
szeres „négertenyésztés
re" — cinikusan így ne
vezték — tértek át. Az 
állati sorban dolgozó 
négerek Tornác s bácsijá
nak szomorú sorsát irta 
meg Beecker Stowc, a 
szociálisan gondolkodó 
amerikai írónő, aki rá
mutatott arra, hogy a 
hófehér gyapotszúlak 
mögött milyen sötét és

véres tragédiák húzód
nak meg.

A „GYAPOTKI
RÁLY" ÚTJA...

A világpiacok újabb 
és újabb gyapottömege
ket nyelnek el. India és 
Amerika után Egyiptom 
is részt kér a gyapotter
melésből, majd a máso
dik viláaháború után a 
Szovjetunió szociális 
termelési rendje küzdi 
fel magát a vezető hely
re. üzgebisztán és Tád
zsikisztán öntöző csa
tornái fehér aranyat va
rázsolnak elő a sivó ho
mokból — pompás tex
tilanyagot a dolgozók 
számára.

Legújabban pedig 
Népköztársaságunk déli 
részein is sikerrel ter
melünk gyapotot.

így érkezünk el a fán 
termő juhocskák mesé
jétől a szövőgyárak se
besen pergő orsóihoz s a 
durva kcndcrvászontól a 
fzél fuvallatánál is 
könnyebb zefirhez. A 
gyapatcsrrje útja az em
beri munka dladalútja 
is.

—I.
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„MI NEM KÖNYÖRGÜNK A BÉKÉÉRT, Mi HAB-

MÍáiíS vánay©
október 2-ának, a.Béke Nemzetközi Napjának 

megünneplésével kapcsolatban
PARIS. — (Agerpres.) A TASS hirügynök- 

f>sg jelenti: A Szakszervezeti Világszövetség az 
október 2-ai Nemzetközi Békenappal kapcsolat
ban a következő felhívást adta ki:

A Szakszervezetek elégtétellel fogadták a 
Béke Hívei Világkongresszusa Állandó Bizottsá
gának elhatározását, hogy a Szakszervezeti Vi
lágszövetség javaslatára 1949 október 2-át Nem
zetközi Béke Nappá nyilvánítja.

Minden ország szakszervezetét felhívjuk 
arra, hogy ezen a napon a béke, a népek egysége 
és a dolgozók nemzetközi szolidaritása mellett 
tegyenek hitet. ’

A nap előkészületei minden országban óriási 
méreteket öltöttek.

E mozgalom különleges jelentőségére való 
tekintettel, ,a Szakszervezeti Világszövetség szük
ségesnek tartja, hogy ismételten felhívással for
duljon az összes szakszervezeti vezetőkhöz és 
szakszervezeti tagokhoz: október 2-ig fokozzák 
tevékenységüket, hogy' biztosítsák e nap tűnte-* 
léseinek tömeg jellegét. A világ dolgozói tudják, 
bogy a béke védelme és a békemozgalom támo
gatása számukra, gyermekeik, családjuk, vala
mint a társadalmi fejlődés, a dolgozók nagy tö
megeinek jóléte számára élet és halál kérdése.

A Marshall-terv nyomása alá kerülő és az 
északatlanti támadó paktumba belesodort orszá
gokban egyre gyarapodnak azoknak a dolgozók
nak a sorai, akik a dolgozók követeléseinek tel
jesítésével összeférhetetlen hadikiadások növe
lése ellen küzdenek. A világ összes haladó erői
vel együtt küzdő munkásosztály egysége a leg
biztosabb Záloga a béka és demokrácia erői meg
szilárdulásának. A világ dolgozóinak október 
2-án határozottan le kell leplezniük a háborús 
uszítókat ég mindazokat, akik egyik népet a má
sik ellen bujtogatják.

A dolgozók nemzetközi szolidaritása jegyé
ben egyesült szakszervezetek mindegyikéhez for
dulunk a Szakszervezeti Világszövetség második 
kongresszusának ajánlása alapján, hogy járul
janak hozzá közös feladatunk teljesítéséhez: 
emeljenek leküzdhetetlen akadályt az új háborúra 
uszítok útjába és semmisítsék meg az imperialis
ták gyalázatos szándékait.

Éljen a dolgozók harcának egysége a béké
ért, á demokratikus szabadságjogokért és a tár
sadalmi haladásért!

Éljen a világ minden haladó tényezőjének 
egysége, amely elhárítja a háború veszélyét.

COLUNK ÉRETTE ÉS MEGVÉDJÜK, NEM AZÉRT, 
MERT BÁRMIFÉLE GYENGESÉGET IS ÉREZNÉNK 
A TÁMADÁSI KÍSÉRLETEK ELŐTT, OLYAN ERŐ
SEK VAGYUNK, AMILYENEK MÉG SOHASEM 
VOLTUNK EZELŐTT, DE VÉDJÜK A BÉKÉT, MERT 
ÓHAJTJUK A NÉPEK BÉKÉS ÉS DEMOKRATIKUS 
ÉLETÉT, VÉDJÜK ÉRDEKEIKET ÉS MINDEN EGYSZE
RŰ EMBER ÉRDEKÉT. NEM GONDOLUNK CSAK MA
GUNKRA. A SZOVJET NÉPNEK DRÁGÁK A CIVILIZÁ
CIÓ VÍVMÁNYAI, A SZOVJET NÉP A HITLERISTA 
HORDÁKTÓL MEGVÉDTE A VILÁG CIVILIZÁCIÓJÁT 
ÉS A SZOVJET NÉPNEK VAN EREJE AHHOZ, HOGY 
MÉGEGYSZER MEGVÉDJE AZ ÚJABB ROMBOLÁSOK 
FENYEGETŐ VESZÉLYÉTŐL."

. (TYIHONOV szovjet író a mosz
kvai békekongresszuson).

Halálra -
Rajit Lászlót, Siönyi Tibori és Szólal Bndrást

A budapesti népbírósági Ítéletet 
hirdetett az aljas áruló banda ügyében

NÉWYORK.— (Agerpres.) Az 
-Egyesült Nemzetek Szervezete köz
gyűlésének tegnapi ülésén meg
kezdték a főbizottság jelentésének 
megvitatását.

A. I. Visinszkij szovjet főmegbi- 
zott részletesen kifejtette vélemé
nyét a napirendre tűzött kérdé- 

' Msekkel kapcsolatban. Elsősorban 
* Görögország kérdésével foglako-7 
Kitt.

De akkor ilyen ■ értelemben kell 
felvetnie a kérdést.

— Ahelyett, hogy rágalmakkal 
i • .... ' i " ’ •" ’ '
niát, a nemlétező görög veszede- ; ien 
lemről, a közgyűlésnek a Görög
országot ténylegesen fenyegető ve
szedelemre kellene összpontosíta
nia figyelmét. Görögországot füg
getlensége ellen, irányuló veszély 
az Egyesült Államok és Nagybri- 

küldöttség utalt tannia felől fenyegeti. Ez a két 
nagyhatalom elfoglalta ^Görögor
szágot és fegyveres erejével terro
rizálja a görög népet. Ez a görög 
kérdés alapja.

Visinszldj ezután rámutatott 
arra, hogy a görög kérdést for
mai szempontból is. szabályellene
sen vetették fel az ENSz előtt 

Visinszkij szovjet főmegbizott 
ezután kifogásolta az ENSz nem
zetközi jogi bizottsága jelentésének 
napirendre tűzését.

Suchy lengyel kiküldött, a 
görög kérdéssel kapcsolatban • 
kifejtette, hogy amennyiben az 
ENSz ténylegesen merj akarja 
védeni Görögország politikai 
függetlenségét és területi épsé
gét, altkor intézkednie kell, hogy 
az idegen, csapatokat Görögor
szág területéről visszavonják. A 
továbbiakban hangsúlyozta, 
hogyha veszélyről van szó ez a 
veszély elsősorban Albánia terü
leti épsége ellen irányul az . ismertették a Vörös 
Egyesült Államok, Nagybritan- 
nia és provokáló ügynölx-ik ré
széről.

Drohozsovszky ellenezte a 
Magyarország, Bulgária és Ro
mánia ellem irányuló javaslat 
nap’rondro tűzését az alapvető.. jie2<

A versenyfelhívásban a Ile?- 
bák János-művek cipőgyára 
kötelezettséget vállalt arra, 
hogy november 7-ig teljesíti az 
19j9. évi termelési, előirányzatot 
és a munka termelékenységet az 
eddigi 2.70 százalékról 2.90 szá
zalékra növeli, A főilzcmck kö
telezettséget vállaltok, hogy a 
minőséget 4 százalékkal emelik, 
a termelési prémiumok kiszá
mításának alapját képező szá
mítási kulcshoz viszonyítva,

A talp- és finombőr-oszlály 
vállalta, hogy augusztushoz vi
szonyítva 3 százalékkal novella 
munka termelékenységét.

A cipőosztály vállalta, hogy 
november 7. tiszlclctcrc talp cs 
finombőr, anyagban as eddigi 5.

A szovjet
— mondotta Visinszkij —, 
amikor ez a kérdés elsőiz-

arra, 
hogy 
ben szerepelt a közgyűlés napi
rendjén, már akkor kimutatta 
ezeknek á rágalmaknak alaptalan
ságát. A görög kérdést nem elő
ször tálalják fel. nekünk. Minden 
alkalommal megkísérlik, hogy új 
izekkel fűszerezzék. Ismerjük azo
kat a szakácsokat, akik szeretnek 
ilyen fűszeres ételeket főzni. Mi 
mindenkor ellene voltunk ennek a 
konyhaművészetnek, amelynek mű
velői tehetségüket másutt jobban 
kifejthették volna, mint az ENSZ 
közgyűlésén.

— Nyílt titok, hogy ennek a 
kérdésnek felvetése a közgyűlésen 
olyan célokkal történik, amelyek- 

. nek semmi közük sincsen Görög
ország és a görög nép érdekeinek ’ 
megvédéséhez. Közismert tény, 
hogy semmiféle veszély nem fe
nyegeti Görögország politikai füg
getlenségét és területi épségét 
északi szomszédai részéről.

— A valóságban nem Görögor
szág megvédéséről van szó, Bulgá
riával, vagy Albániával szemben, 
hanem ellenkezőleg, ez az akció 
Bulgária és Albánia ellen irányul. 
Az úgynevezett veszélyről szóló 
szóbeszéd nem egyéb koholt rá
galomnál.

— Ha Görögország kérdéséről 
akarunk tárgyalni,- akkor azokról 
az intézkedésekről kellene beszél. 
ni, amelyekkel véget vethetünk a 
Görögországban dúló polgárhábo
rúnak. Ilyen intézkedés lenne az 
idegen csapatok és katonai kül
döttségek visszavonása Görögor
szág területéről, mert csak Így le
hetne véget vetni a görög mon- 
archo-fasiszta kormány vérengzé
seinek. A terror az amerikai és 
angol csapatok közvetlen támoga
tásával és beavatkozásával törté. 
nik. A monarcho-faslsztók lemé
szárolják a görög hazafiakat, akik 
bátran harcolnak országuk szabad
ságáért és függetlenségéért., Ezzel 
kellene foglalkoznia, a küzgyfílés- 
nck és ha szükségesnek tartja, 
hogu tekintélyét latbavesse, akkor 
pegye védelmébe a görög népet.

séges magatartását.
Kiszeleff Bjelorusszia kül- 

... , — _ dőltje az időközi bizottság je-
halmoznák el Bulgáriát és Albá- lentésének napirendre tűzése el

foglalt állást,

.c

ez- 
ko.

emberi jogokkal kapcsolatban. 
Hí u rsul yoztn. hogy ennek a 
kérdésnek felvetésével bizonyos 
orszdnnt- az EN8z.t. n n&ni de- 
w.nl-.raflkys országok helügyeib- 
való l'Vrtvadléozásra akarja 
használni.

Bolilor jugoszláv kiküldött 
zol a kó-déoscl kr>iys.-,’ntban 
lmlmúnvmak minősítette. r.z nme. 
ri^ni nronngand’mnk azt n.z óilí- 

me’v ""tec ■Rulgnr'n.. 
M'»n-\r<1ror?'.z6g Románia mcg. 
e.7.-.*<•*A|ț vntea a
Ritelontette. hogy n. í”"O’;-»iáv 

^f-rr nbb^a n '-Ardéehmi 
tart ózkodUr q

Mcnullszki ukrajnai meghízott 
a jugoszláv küldött nyilatkoza
tára válaszolva kifejtette, hogy 
a jugoszláv kormány ezzel .a ma
gatartásával csak leplezni akar
ja a népi dcn'Olzratékus orszá
gokkal szemben tanúsított ellen-

A Herbák «Támos-ráiávek dolgozói
szocialista munkaversenyre hívják' 

satg forszig bőripari munkásait, 
technikusait és tisztviselőit

A fővárosi „Vörös Grivica“ 
vasúti főműhelyek mozdonyosz
tályának munkásai &s techni- 
húsai — mint közöltük — no
vember 7. tiszteletére szocialista 
munkaversnyre hívták az or
szág összes dolgozóit.
■ A Vörös Grivica felhívására 
válaszoltak a kolozsvári' Her- 
bák János-üzem munkásai, tech
nikuson és tisztviselői a szep
tember 21f-én, szombaton dél
után megtartott rendkívüli szak
szervezeti ülésen. A gyűlésen 

Grivica
versenyfelhívásának pontjait, 
majd egyhangúlag felhívást in
téztek az ország összes bőr
ipari üzemeinek munkásaihoz, 
technikusaihoz iá? tiszlvisclöi-

BUDAPEST. — Szombaton 
délelőtt 9 órakor hirdetett íté
letet a budapesti népbfcóság kü
lön tanácsa Rajk László és cin
kostársainak bünperáben, ,
A népbiróság Rajk Lászlót, Sső- 

nyi Tibort, Szálai Andrást ha
lálra, Brankov Lázárt, Just üst 
Pált életfogytiglani fegyházra,. 
Ognyenovics Milánt pedițj 9 évi 
fegyházra ítélte. Mellékbünte
tésként a vádlottakat politikai 
jogaik gyakorlásának 10 évi 
felfüggesztésre, hivatalvesztésre 

csökkentik az önköltségi 
amely összegszerűleg 2 

580 ezer lejt jelent. Vál- 
: azt is, hogy az eladási 

átlagosan 1 százalékkal

százalékról 7 százalékra nz?eli 
a 'takarékosságot. é3 ezzel ösz- 
szesen 4 millió' 827 ezer lej 
hasznot hoz az üzemnek. A talp- 
és fínombőrosztály a segédanya
goknál 850 ezer lej megtakarí
tásra vállalkozott.

Az üzem dolgozói co túlórákat 
25 százalékkal csökkentik-, amely 
lllf ezer lej megtakarítást je
lent az üzemnek. Az első évné
gyedhez viszonyítva 2 százalék
kal < 
árat, 
millió 
lalták 
árat 
csökkentik.

Az üzemi és a központi ügy
vezetési tisztviselők vállalták a 
hátralékos munkák elintézését. 
A norma- és a bérszámfejtési 
iroda vállalkozott arra, hogy 
bevezeti az egyezményes mun
kát a műszaki osztály alkatrész
műhelyében és a cipőosztály 
modellezőjében. Ugyanakkor az 
üzem dolgozói vállalkoztak arra, 

teméivi váiíQzá’ok a Eíorm^vban
A Hivatalos Közlöny szeptem

ber 23-iki, pénteki számában 
megjelent Elnök: Tanácsi rende- 
lrttörvény értelmében lordaches. 
an Teodor építésügyi minisztert 
saját kérelmére tisztségétől fel
mentettek.

Sat-ajan Leontin helyettes 
egészségügyi minisztert eddigi 
tisztségéből felmentették és épí
tésügyi xninlnztanú nevezték ki.

és bárhol található összes va
gyonuk teljes elkobzására ítélte 
a népbáróság külön tanácsa.

Páltfy György és Korondy 
Béla vádlottak ügyében d nép- 
biróság megállapította a hatás
kör hiányát és ÜJV ügyüket át
tette az illetékes katonai bíró
sághoz.

Az igazságos : ítéletet nagy 
elégtétellel fogadta az egész 
magyar dolgozó nép.

hogy bankadősságúkat 60 millió 
lejjel csökkentik.

Az üzem dolgozói vállalkoztak 
arra, hogy 50 segédmunkást 
szakmunkássá, 20 szakmunkást 
pedig technikussá, mesterré ké
peznek ki november 7-ig.

Az igazgatóság kötelezettsé
get vállalt arra, hogy november
7-ig  diétikus konyhát létesít, 
kibővíti az étkezdét és 12 millió 
lej költséggel megkezdi a mun
kásklub építését.

A műszaki iroda technikusai 
és mérnökei vállalták, hogy no
vember 7-ig befejezik a mosz
kvai GIP bőrgyár műszála köny
vének fordítását.

A cipőosztály november 7-ig 
kilenc új gumitalpú vászoncipő 
modellt készít el. A műszaki 
osztály önként vállalkozott arra, 
hogy terven felül 16 gépen ál
talános javítást végez, amely 
SGOO munkaórát jelent és az 
üzem 300 ezer lejt takarít meg. 
Ugyanakkor vállalta azt is, 
hogy 300 ezer lej anyagmegta- 
ka,‘riti3t ér el november 7-ig.

Bunaciu Avram igazságügy- 
minisztert felmentették tisztsé
géből ót miniszteri címmel kine
vezték az Állami Ellenőrző Bi
zottság elnökévé.

Nicule-scu StcÜnnt igazság
ügyi miniszterré nevezték ki.

Laprdatu Constantini helyet, 
tea egészségügyi mínJoztcrró ne
vezték ki.



Tudom, hogy nekem is részt kell vennem 
a béke megvéd&ébeii 
— mondja Nagy Domokosné hadiözvegy

Fáradtadra, ötven év körüli 
asszony. Élete hasonló sok ezer 
asszonyéhoz, akinek elragadja 
szeretteit . a hitlerista háború. 
Egy darabig kétségbeesetten, 
gyökérteleniil élt Most már 
gyógyul. Sőt feltámadt benne a 
munkavágy, a segítés, a tettek
ben való részvétel akarása. A 
seb, amelyet a háború ütött az 
ő szívén is, lassan beheged s ha 
nem is múlik el nyomtalanul, 
újra képes cselekedni, sőt • a 
maga erejéből alkotni is.

így mondja el életének for
dulását Nagy Domokosné.

— Az uram a háború előtt 
acélüzemi munkás volt. Egy 
fiúnk és egy leányunk szüle
tett A háborúban az uram és 
a fiam elestek. Mikor megjött 
a hivatalos értesítés, nem hit
tem el. Minden este megvetet
tem az ágyukat és vártam őket 
Most ahogy visszagodolok mind
erre, azt hiszem, hogy akkor
tájt a fájdalomtól kissé megza
varodtam. Aki átesett ezen, 
megért engem. Éjszakákon át 
nem aludtam, s ha roppant az 
udvar köve, ha a kapu csapó
dott, szívdobogva füleltem és 
elképzeltem, óh milliószor el
képzeltem, hogy az uram, vagy 
a fiam jön vissza, fáradtan és 
porosán, de élve hozzám, haza, 
így teltek az évek, s aztán le
tettem minden reményről. Tud
tam, teljes bizonyossággal, hogy 
akiket várok, sohasem térnek 
haza többé. Se na uram, aki 
nagyszerű szakmunkás volt, 
sem a fiam, aki jó volt és 
gyöngéd, aki mindig ajándéko
kat hozott nekem haza kicsi fi
zetéséből, ha mást nem, egyet
len krémesbélest vagy öt deka

cukorkát. Nem akartam és nem 
tudtam elhinni, hogy már nin
csenek, hogy ez megtörténhe
tett. Hosszú ideig csak a gyá
szomnak éltem, magambaros- 
kadva,. élőhalottként. Nyugdi

jat kaptam, szerényen megél
tem, de ennek az életnek, úgy 
hittem, semmi értelme sem volt- 
Napokig elnéztem fiam hege
dűjét, vagy ifjúmunkástársai
val készült fényképét a fulball 
ruhában. Gyűlöltem azokat, 
akik halálba vitték a fiamat és 
az uramat, de nem ' tudtam: 
mindez miért történt? Aztán 
egy napon az egyik szomszéd
asszony elhívott egy előadásra. 
Eleinte hallani sem akartam 
róla, hogy elmenjek, de mikor 
azt mondta, hogy ezen az elő
adáson feleletet kapok arra.

úgy gondoskodnak az ujtusnádi gyerekekről...
UJTUSNAD. '•— Erősen szür

kül, Zsakó Andrásné sietve for
dul ki a kiskapun. Szoknyája 
sebesen csattog utána, ahogy 
nekiiramodik.

Hová sietsz ügy — szál rá 
valaki a sarkon túl.

Zsakóné meg se áH, csak men
tében feleli vissza:

— Nyolckor gyűlés van a 
szervezetben, a napközi indítá
sáról, s nem akarok elkésni.

A RDNSz székházénak abla
kaiból messzire világit a fény. 
Bent az asztal körül a vezető
ség tagjai hajolnak a szétierege- 

azgatósi® lett
a temesvári Gradiskay Julianna

Gyermeklány volt 
Gradiskay Julianna, ami
kor a temesvári üsa- 
gyár munkásnöj» lett. 
Nyílt ésszel, felháborod
va vette észre, hogy mi
lyen igazságtalanságok 
történnek velük, dolgo
zókkal. Az 1930-as évek 
dejcn történt ez. A fia
tal Julianna napi 10— 
12 órát is dolgozott és 
jóval kevesebb fizetése 
volt, mint a férfimunká- 
soknak — akik ugyan
csak alig tudtak megél
ni fizetésükből, ömaga 
nagy családját segítette. 
Nem értetto az összefüg
gést. A gyár haladott 
szellemű munkásnői 'ta
nítani kezellek, megma
gyarázták neki r. dolgok 
értelmét, a kapitalizmus 
bűneit. A fiatal lány ol
vasni, tanulni kezdett s 
egyre öntudatosabbá 
vált. Végül nyíltan agi
tált résztvett a munká-- 
mozgalomban. Egy Idős 
munkásnő egyszer azt 
mondta neki:

— Vigyázz magadra 
Juliska- Ha Így folyta
tod. feltesznek az utcára. 
Mit érsz vele, ha majd

nem tudsz segíteni a kis 
testvéreiden, s nem lesz 
mit enned?

A fáradt, szegény, 
megalkuvó idős asz- 
szonynak igaza lett. Ju
liannát csakugyan elbo
csátották a gyárból. És
pedig azért», mert nem 
volt hajlandó résztven. 
ni a fasiszták mozgal
maiban.

Nehéz, küzdelmes 
idők következtek rá és 
családjára. Éheztek és 
nyomorogtak, mert Ju
lianna apját is elbocsá
tották a gyárból, ahol 
dolgozott.

így érte őket a háború 
végo s a felszabadulás. 
Es 1914 szeptemberében 
Julianna szívdobogva 
újból az Hsa.gyár kapu
jában állt. Ekkor kezdő
dött számára az uj élet, 
melyre várt, és amelyet 
remélt a múltban.

Voltak hibák és hiá
nyosságok, maradink 
még J::;!yf<‘!<\níll gondol
kozó. régitlpuxn embe
rek r.o megváltozóit a 
világ. törvény, o mun. 
ka értelmezése más lett.

A dolgozók országában 
élt mostmár Julianna és 
sokezer társnője. Egyen
lő munkáért egyenlő 
bért kapott és tudta, 
hogy magának, a dolgo
zók társadalmának vég
zi munkáját.

1948 május 1-én a 
Munka Érdemrendjének 
III. osztályával tüntet, 
tők ki a temesvári Gra
diskay Juliannát. Teljes 
mértékben meg is érde
melte ezt a nagy kitün
tetést. Es most, négy hó
nappal ezelőtt, a Mun. 
káspárt ajánlására az 
Atlanta kötöttárugyár 
igazgatónőjévé nevezték 
ki a küzdelmes életű, 
szorgalmas, erősakaratu 
Juliannát.

Mikor meghallotta, 
hogy kinevezték, ezeket 
mondta:

— Valósággal clgyön- 
gültcm, mikor meghal
lottam, hogy nekem kell 
igazgatnom a jövőben 
ez Atlanti gyárat. Féi- 
ii-m: képei leszck-c
■ •ív', állni ezen a rósz. 
ion? Azt mondtam: 
engedjetek inkább még

hogy miért halt meg á fiam és 
az uram, mégis vele mentem. 
Az akkor Antifasiszta Nők Szö
vetségében volt az előadás és 
egy nagyon okos és tapasztalt 
férfi egyszerű szavakkal ma
gyarázta inog a háború okát.
És akkor megtudtam én is, ele
inte még halványan és körvo
nalakban, hogy milyen erők 
mozgatják a világot, mit jelent 
az imperialista háború és mit 
tett a Szovjetunió a világ béké
jéért, melynek most is legfőbb 
őre. Persze, mindezt akkor nem 
tudtam így megfogalmazni.

Lélegzetnyj szünetet tart, 
majd így folytatja:

— Ettől, az előadástól kezdve 
fordulópontra jutott az én árva 
életem. Meg is írtam a lányom
nak, aki munkásnő az aradi 

tett papírlapok fölé. A padok 
már majdnem mind megteltek.

Zsákóné sietve ül le.
A titkárnő hangjára egyszerre 

megszűnik a zsongás, nagy 
csend támad.

— Tudjátok mind, hogy mi
lyen nagy feladatok várnak 
ránk. A napközit nemcsak meg
indítani kell, hanem a mű fel
adatunk az es, hogy jól mű
ködjön. Legelső dolgunk, hogy 
kitakarítsuk, s kimeszeljük az 
internálttá termeit, mert ott 
lesz az otthon. Kik vállalják ezt 
a munkát.

több orsóval dolgozni, 
ehhez értek, ezt megta
nultam.

Később azonban be
látta, hogy tévedett és 
ezt be is vallotta: — 
Szégyellem magam, hogy 

. ilyen kishitű voltam — 
mondotta.

Az elmúlt hónapok 
alatt nagy, energikus 
munkába kezdett az uj 
Igazgatónő. Értékes, hoz
záértő javaslatait nem 
egyszer nagy sikerrel 
váltotta tetté a gyár 
munkaközössége. Vigyáz 
a munka termelékenysé
gének növelésére, a mi
nőségre, a takarékosság
ra és a dolgozók munka
viszonyait is szorgalma
san tanulmányozza, 
hogy azokat jobbá te
hesse. A keserű mult 
után munkás, boldog je
len. s (tettekkel bővel
kedő jövő áll Julianna 
előtt, aki arra a leg- 

! büszkébb, hogy munkás, 
társai, elvtársai testvér
ként szeretik s hogy az 
általa vezetett gyár szén 
termelési eredményeivel 
tűnik ki.

Vörös Fonal gyárban s egyéb
ként férjes asszony. Azt írtam: 
„Most már tudom, hogy tennem 
kell valamit. Ha már tovább 
éltem, mint ők, dolgoznom kell 
nekem is valamilyen formában 
azon, hogy ami velem történt, 
az a rémség és gyötrelem ne 
történhessék meg a jövőben 
más ezernyi édesanyával. S ami 
történt az én erős és dolgos 
urammal és fiatal drága fiam
mal, ne történhessék meg soha- 
soha a világ egyetlen dolgozó
jával sem!”

Elmondja, hogyan kezdett 
tanulni, hogyan kapcsolódott be 
az Antifasiszta Nők, majd a 
RDNSz munkájába. Lassan, fé
lénken, de jóakarattal, segiteni- 
vágyással.

— Nem sokat teszek — mond-

Egyszerre húsz kar is lendül 
a magasba. A titkárnő arcára 
büszke mosoly szökken.

— Azt hiszem, hogy öt test- 
vémő is elég lesz. A többire a 
gyűjtésnél s a főzésnél lesz 
szükség. Sok munka vár reánk.

A jegyzőkönyvvezető össze
ráncolt homlokkal rója a betű
ket. A lámpa kanóca serceg, s 
a fel-fellobbanó fény magasra- 
nyúlt, fejkendős árnyakat raj
zol a falra.

*
A házőrző kutya kettőt-hár- 

mat vakkant s feltartott fejjel 
kémlel a kapu felé. A sarkig 
nyitott ajtón három asszony 
nyomakódik be, hatalmas kosa
rakkal.

A tornác lépcsőjén karton
ruhás kislány szalad eléjük.

— Juliska te, kik jöttek — 
harsait az anyja hangja a kony
hából.

— Tőkésnéni, Pajornéni meg 
Arvanéni. <

A háziasszony sietve kilép a 
tornácra. Kezét törölgetl.

— Éppeg laskát sirítettem. A 
napközi ügyibe jártok ügyel

— Abba bizony — feleli Tő- 
késné.

— Már ki es készítem az 
előbb a dolgokat, hogy ne kell
jen soká várnotok. Juliska sza
ladj hozd ki, ami a padkán van, 
a kenyérruha alatt, — fordul a 
bámészkodó gyermekhez. — Hát 
aztán, hogy menyen a gyűjtés?

— Nem es mertük remélni, 
hogy ilyen jól!

— Még sehol el nem utasí
tottak — kapja fel a szót a 
másik asszony.

— Annyit kaptunk, hogy alig 
van helyünk, hova tenni. De 
azért csak elrakjuk valahova 
— mondja Arváné mosolyogva. 
S hát még ha megérkeznek a 
megyétől kiutalt élelmiszerek!

— Ne, te ne, hát olyant es 
kap a falunk?

— De még mennyit. Grízt, 
olajat, cukrot, lisztet, tejport.

— Jaj ez sokba fog kerülni - 
sopánkodik az asszony,

— Ne hidd te azt, de meg a 
vasárnapi előadás árából van 
szépen ninzilnk.

— Hát aztán siessetek a meg
nyitással — kiált még utánuk 

ja — hiszen idős is vagyok 
egészségem is gyenge. De úgy 
érzem: amikor egy ismeretlen 
kis napközi otthonbeli gyerek 
ruháját varrom, vagy amikor 
tejet osztok az orvosi rendelő
ben, hogy cselekvőén résztve- 
szek én is annak az új világnak 
építésében, melyet erőssé és 
nagyszerűvé kell fejleszteni, 
mert ez az egyetlen út a jövő
höz és a békéhez. Most már tu
dom, hogy nekem is részt kell 
vennem a béke megvédésében, 
nem sírással vagy érzelgős ál
modozással. hanem cselekvőén. 
Mindenkinek részt kell vennie 
ebben, mert a békéi fenyegetik 
s mert a béketábornak ellensé
gei vannak: bankárok, nagytő
kések, gyárosok, olyan kapita
listák, akik halálba küldték mil
lió anya millió fiát De mi egy
szerű édesanyák a béke tábor 
óriás seregében segítünk meg
védeni a békét; munkával, szor
galommal és elszánt akarattal 
— fejezi be és sokat szenvedett, 
barázdált arca mintha kisimul
na és megfiatalodna közben ...

búcsúzóul.
A három asszony csuk -egy 

mosollyal felel, már be is for
dultak a szomszédos kapun.

»
Az udvaron vagy ötven ke

rekképű, ragyogóra mosdatott 
gyerek sorakozik párosával.

— Indulhattok — mondja ss 
óvónő, s a sor lassan bekanya
rodik az ebédlő nyitott ajtaján. 
A tálakból jószagu gőzök ka
nyarognak a mennyezet felé.

— Gulyásleveles — szaglászik 
az egyik kisfiú, s megelégedet
ten teszi hozzá — jaj, de sze
retem.

A konyha ajtaján tótokkal 
megrakódva két asszony fordul 
ki.

— Kovács néni, mi van á le
ves után — hunyorainak a gye
rekek, s Lac Ferencnének még 
a szoknyáját is húzogatják.

— Majd meglátjátok miny- 
nyár! —

— Én már tudom es mi lesz 
— kiabál Péter jólértesülten.

Negyvenkilenc szempár forl 
dúl felé kérdően.

— Káposztástészta!
— Honnan tudod?
— Az elébb mondta édes

anyám, mikor hozták ide a 
konyhára a deszkagyárbül a 
hulladékot. Azzal főzik holnap 
az ebédünket, amit ma gyűjtöt
tek — teszi még hozzá két ka
nál leves között.

Elhalkul a szó, csak a kana
lak csörömpölnek a tálak alján. 
A kicsinyek gömbölyűre dagadt 
arccal fújják a meleg ételt.

A főzésnél segédkező RNDSz- 
tagok, mosolyogva állnak meg 
egy pillanatra, s büszkén jár- 
tatják szemüket a kipirult arcú 
egészségei gyermekeken, de 
csak egy pillanatig, aztán to
vább folytatják megkezdett 
munkájukat.

•
Az úflusnádi napköziotthoni 

a RDNSz asszonyai hívták élet
re s az ő lankadatlan munká
juknak volt az eredménye. Dol
gozó földműves asszonyaink 
nyugodtan végezhették munká
jukat, gyermekeikre szerető, 
gondos kezek vigyáznak.

RĂCZ MARGIT



Kezdetét, vette az őszi munka 
a pánttá állami gazdaságban

PÁNIT. — (Tudósítónktól.) Tíz 
•jár tarka ökör sorakozik egymás 
után. A kiélezett ekevas hasítja a 
tőidet. A felhők közül kibúvó nap 
aranyszínbe vonja a Zilah és Szí- 
tágysomlyó között elterülő dombo
sat. Az útszéli erdők sárguló fale
veleit kergeti az őszi szél. A paniti 
állami gazdaság ekéi bolygatják a- 
megázott földet.

A szántóktól nem messze vannak 
az állami gazdaság épületei, irodái. 
A kétnapos eső feláztatta az udvar 
agyagos földjét Kémer Zoltán, a 
gazdaság igazgatója, a munkások 
között dolgozik. Téglát raknak le 
az egyik megérkezett autóról. Kér
déseinkre örömmel és pontos ada
tokban adja meg a válaszokat.

Először is az őszi munkálatok 
megszervezése után érdeklődünk.

— A gazdaságnak három trak
torja van. A szántáshoz ezidáig 
csak egy fogott hozzá és 11 ökör
iga. A vetésre előirányzott terület 
115 hektár, ebből 80 hektár búza és 
35 hektár rozs. A második traktor 
Haraldány község dolgozóinak csé
peli a gabonát, míg a harmadik — 
kézével az udvar hátsórésze felé 
mutat — itt dolgozik. Sertéshizla
lásra őröli az árpát, — mondja 
Kémer Zoltán igazgató.

A zúgó traktorhoz közelebb érve 
magyarázza el:, a darálógép úgy 
van beállítva, hogy azt egy ember 
könyen tudja kezelni, úgyszintén 
a motort is. A mag magától hull 
a raktárból a gépbe, ahonnan szin
tén magától folyik vissza a liszt a 
raktárba.

Az udvar másik részében fehérre 
meszelt ólak vannak. Ez a gazda
ság sertéshizlaldája. 280 darab ser
tést hizlalnak itt.

A sertésólak mögött istállók so
rakoznak a gazdaság állatai szá

mára. Az istállóban tehenek álla
nak, éppen a fejésre várnak.

— Hány tehene van a gazdaság
nak és mennyi a napi tejhozamuk? 
— kérdezzük.

— összesen 18 tehenünk van. 
Ebből 17 darab fejős. Szeptember, 
12-től 18-ig, az elmúlt héten, 1391 
és fél liter tejet adtak. Igaz, állan
dóan emelkedésben van a tehenek 
tejhozama. Amióta célszerű takar

mányt adunk, rohamosan megnö
vekedett a tejmennyiség is. Július 
hónapban az ákosi állami gazdaság 
versenyre hivott bennünket. A 
verseny i pontja lett volna a napi 
hozamot 10-liter tejről' 11 és fél li
ter tejre feljavítani. Nálunk akkor 
már a napi tejhozam 13 és fél liter 
volt —, mondja Kémer Zoltán igaz
gató.

Kolcsnös segítség a gazdaság és a környező 
talva/t dolgosai között

— Az istálló nem felel meg és 
nem elegendő az állatok számára, 
— folytatja. — Uj és korszerű is
tálló felépítését vettük tervbe. Az 
alap már le is van rakva, a jövő 
hónapban befejezzük az építést.

Az építés színhelyére szekerek 
érkeznek. Cigányi község dolgozói 
önkéntes munkába hozzák a téglát. 
' — önként ajánlkoznak segíteni

Versenyben a zslből

a falusi dolgozók, — mondja az 
igazgató. — A búzahordás alkal
mával Görcsöny község dolgozói 
két napig a falu összes fogatával a 
gazdaságnak hordta a búzát, ami 
100—120 igás napszámot tett ki. 
Pánit község dolgozói az építéshez 
hoztak téglát. Az állami gazdaság 
dolgozói pedig felvilágosító munkát 
végeznek a falvak dolgozói között.

állami gazdasággal

Ime,a távlati terv, ' 
a daígazó földművesek szolgálatában!

1949-ben 
535a 00

darab merinói 
juh van,

1949-ben 
?,253.0DD ,

darab Gigája 
juh van,

1949-ben
4,164.000 

darab szarvasmarha 
van,

1948 leptem bérig
1000 darab,

1955-b k
1,362.090 

darab merinói 
juh lesz.

1955-bei)
3,820.990 

darab cigája 
juh lesz.

6,000.000 '■ 
darab szarvasmarha > 
lesz.

1949 augusztus 23-ig !"
- 2000 darab

traktort gyártottunk

1955-be»
6.000 darab 

traktort gyártunk 
évente.

1955-beo
2,ooo.ooo 

kilowattot 
gyártunk.

Az állami gazdaság versenyre 
hívta ki a zsibói állami gazdaságot. 
A következő versenypcntokat tűz
ték ki: a vetést a kitűzött időn, 5 
napon belül elvégezni. A trakto
roknál a holtidő kiküszöbölése. Az 
állatok az őszi munkálatok után 
ugyanúgy nézzenek ki, mint a meg
kezdésekkor.

A paniti állami gazdaság dolgo
zói, ha a munka ütemét még fo
kozzák, bízvást tekinthetnek a szo
cialista verseny megnyerése elé. 
Utat mutatnak a környező falvak

dolgozóinak, bebizonyítva a gépek
kel való művelés felsőbbrendűsé
gét

Balog Ferenc

verseny
Ma-Sraoyos megye községei között

TORDA.— (Tudósítónktól.) A megyei ideiglenes bizottság a 
Román Munkáspárt irányításával fokozott felvilágosító munkát vég
zett á cséplés meggyorsítására. Ennek eredményeképpen most már 
146 cséplőgéppel folynak a munkálatok. Szeptember 16-ig csak 126 
gép dolgozott, amelyek a termés 54.1 százalékát csépelték ki. A 
most beszerzett 20 gép segítségével és a felvilágosító munka követ- , .. . ,,, . ......

. keztében meggyorsult ütemmel a megye területén 20 nap alatt be- MNSz-aktivisták becsülettel
■ megállták helyüket és komoly

akarással végezték munkáju
kat. Tevékenységüket a helyi 
pártszei'veeatek irányították.

Á MNSz kolozsmegyei szerve
zetének ellenőrzése és a helyi 
MNSz-szervezetek jelentései bi-

KOLOZSVÁR. — Az őszi 
mezőgazdasági munkaiatok al
kalmával Kolozs megyében a

1944-ben
600.000

k Jowatt vRI anyáramot 
gyártottunk,

./■■nv. ■
Az acéltermelést 1055-ig

1,250.000 tonnára fogjuk fokozni, amiből': 
I6.000 kilométer sínt,

1 oo.ooo vasúti ciszternát,
37.000 kilométer csövet, vagy

3,500.000 darab traktorekét tudunk gyártani, j

A távlati terv végére
1,000.000 hektár mocsaras területet •
csapolunk le és alakítunk át termőfölddé.

‘ț

fejezik a cséplést.
Ennek teljesítésére a megye dolgozó földművesei járások kö

zötti versenyeket szerveztek. A verseny második pontja a beszol
gáltatás túlteljesítése.

Bágyon, Várfalva, Harasztos és Kövend községek dolgozó föld
művesei már befejezték a cséplést. Hazafias kötelességüknek is 
eleget tettek ezeknek a községeknek a dolgozói. A beszolgáltatott 
gabonamennyiségeket átadták a gyűjtő központoknak.

N. M.

s

MEZŐGAZDASÁGI TANÁCSADÓ

A csemegeszőlő eltartásaítl
A szőlő nemcsak mint táplálék, hanem mint 

gyógyítószer is figyelmet érdemel. Az idén bő
ségesen ellátta jóminőségű szőlővel a fogyasztó
kat az „Aprozar" állami vállalat. Közeleg az ősz 
és felvetődik az a kérdés, hogyan tudnánk a téli 
hónapokra is eltenni nyers szőlőt.

Téli eltartásra a késői érésű csemegeszőlő
fajták alkalmasak. A vastaghéjú, húsosbogyóju 
fajták sokkal jobban elállnak, minta vékonyhéjú 
lédús fajták. A laZafürtü fajták jobban eltart- 
hatók, mint a tömöttek. Az összes Gyöngyszőlő 
félék (Chasselas) és ezek közül az Afus-Ali, 
Hamburgi-muskotály, Passatutti. a Fehér és 
Piros Kecskeszemű különösen alkalmas a téli 
eltartásra, de nagyon jól eláll a Bakator szőlő is.

A SZŐLŐ téli eltartásának legelterjedtebb 
módja az, hogy a fürtöket párosával felkötözik 
és felakasztják. Hűvös, inkább száraz, mint ned
ves helj’iség felel meg az elraktározásra. A fel
kötés cXitt vizsgáljuk át a fürtöket, a hibás, 
rothadt bogyókat és filrtrészckct ollóval kicsip- 
jük és a kötést a kocsányok felső részén vagy 
a fürt alsó részén alkalmazzuk, az utóbbi eset
ben a fürtök a fclnggntás után fordított helyzet
ben lógnak. így a bogyók lazábban helyezkednek 
el, szellősebben, jobban elállónak, nem rothad
nak. Az összekötözött fürtöket vízszintesen elhe
lyezett rudakra, vagy lécekre úgy akasztjuk fel, 
hogy a fürtök ne érintkezzenek fmvmással. Ha 
zárt helyiségben tartjuk el a szőlőt, időnként 
kevés ként égessünk el, hogy n penészképződést

megakadályozzuk. Gyakran vizsgáljuk át a für
töket és a rothadt szemeket távolítsuk el. Az 
egészséges, érett szőlő hosszú ideig eltartható. 
Időnként szellőztetésről is gondoskodjunk, de 
vigyázzunk arra, nehogy a helyiség levegőjét túl
ságosán lehűtsük, Szellőztetésnél fagyos levegőt 
nem szabad a fürtökre engedni. Ha aZ eltartó 
helyiség levegőjének páratartalma lccsöíkken, 
edényekbe vizet rakunk, a páratartalom eme
lésére.

ÉRTÉKESEBB csemgeszőlő fajtákat — ha 
azt akarjuk, hogy fonnyadás nélkül álljon el 
tavaszig —, úgy tarthatjuk el, hogy a fürtöket 
a hajtással együtt vágjuk le, a hajtás alsó vé
gét vízzel telt bőszáju üvegbe dugjuk, a felső 
vegének metszési lapját pccsétviasszal, vagy 
parafinnal vonjuk be. Az üvegeket ferde alak
ban helyezzük el úgy, hogy a fürtök egymással 
ne érintkezzenek, de kihajolva lógjanak,
üvegbo helyezett vízbe, nehogy nz megnnshz.djon. 
kevés sót és fasz,cnet teszünk. Az clp;’*-'úgott 
vizet pótoljuk időnként. Mivel a hnjtásrk alsó 
vége állandóan ■'•ízben vnn, az elpárologtatott 
víztartalmat pótolja, n bogyók nem rfu'r''~ridn:ik 
és sokáig elállnak. A fürtöket kéthetenké'. t vizs
gáljuk át, ha valahol rothnúás lenne, n rothadó 
bogyókat, és fürtrészeket vágjuk ki.

Ha nz eltartási szabályokat pontosan betart
juk. úgy még februárban, sőt márciusban is van 
egészséges, meg nem ráncosodott szőlőnk.

zonyitják az aktivisták odaadó 
munkáját és egyben feltárják 

' mulasztásaikat is a felvilágosí
tó, • szervező és mozgósító mun
kák elvégzésénél. Községenként 
a mezőgazdasági munkák sike
res és kevésbbé sikeres elvég
zése visszatükrözi az aktivisták 
tevékenységét. Ahol az aktivis
ták a terepen tartózkodtak és 
egészséges kezdeményezésükkel 
nagyobb lendületűt vittek a 
munkába,. ott az eredmény nem 
maradt eL Magyarfenesen pél
dául a MNSz-aktivisták mozgó
sító munkájának köszönhető a 
cséplés időelőtti befejezése. A 
MNSz megyei szervezet káder- ’ 
kollektívájának egyik tagja 
versenyt szervezett két cséplő
gép munkásai között, verseny
zászlót készített és gyorsabb 
munkára ösztönözte a dolgozó
kat. A csén'és ideiére megter
vezte a kollektív újságolvasást 
Odaadó és komloy munka nyil
vánult meg a MNSz megyei 
szervezete szervező bizottságá
nak egyik tagja tevékenysége 
során. A pártszervezetek irá
nyításával 3 támogatásával 
egymásután leplezte le a mező
gazdasági munkákat szabotáló 
nagygazdákat. Ugyanakkor szo
cialista munkaversenyt szerve
zett Zsobok, Farnas, Sztiána és 
Nádas községek dolgozó föld
művesed között a cséplés és a

beszolgáltatás meggyorsításá
ért. I

Az iskolás és óvódás gyerme
keket mozgósította a mezőn ma. 
radt kalászok összeszedésére s a 
kicsépelt gabonát átadta a nap
közi otthonnak.

Egyik fiatal MNSz-aktivjsta 
mozgósító utcai-ujság cikkeken 
keresztül gyorsította meg a 
cséplési munkálatokat. Az ut
cai-újságot kivitte a szérűre s 
közvetlen hangon megirt cik
kekkel keltette fel a dolgozó 
földművesek érdeklődését a 
munkaversenyek iránt. Elgon
dolása nagyszerűen bevált: fel
adatát sikeresen megoldotta. A 
cséplést időelőtt befejezték a 
dolgozó földművesek.

A mezőgazdasági munka zaj- 
lása néhol visszatükrözi egyes 
MNSz aktivistái határozatlan
ságát, gyenge aktivitását. Fo
dorházán történt például, hogy 
az aktivista határozatlansága 
következtében kissé lemaradt a 
cséplés. A MNSz megyei szer
vezet támogatásával megszer
vezték a munkát s a cséplés 
azonnal meggyorsult.

A MNSz kolozsmegyei szer
vezete helyszíni kiszállások al
kalmával ellenőrizte az aktivis
ták tevékenységét s irányította 
munkájukat. Ennek során a 
MNSz helyi szervezetei is erő
telj cscbhcn láttak mimikához.

Az VHIamoserővel csépeljek
Bjjelorusziábím

Bjoloruszla kolhozaiban nz idén már villnmoz erővel csépeltek.
Pelcsszic környéki ..Sztálin" kolhozban n c;óplést kizárólag 

Kabarévá Evdochin
A 
villnnycrővel végzik. A szocialista munka ... ......... .......
csoportvezetőnő. Krunjánka és Lcorcscnko csoportvezetőkkel együtt 
megoldotta a gabona tisztítását villamos erővel. A mezei munkála
tok viJlnmoaitáFA folytán a kolhoz, munkacsoportjainak nagy része a 
tavalyinál sokkal korábban végorto cl n cséplést és nz állami ba.

ANTAL PÁNTÉT, szolgáltatást is a tervben előirt időnél korábban teljesítette



A KOLOZSVÁRI

Apróhirdetés szavanként 5 lej, szombaton 6 lej. Legkisebb hirdetés dija 10 szóig00 
AllástkeresCknek szavanként 2 lej — Kereskedelmi jellegű aprohlraetés szavanként 8 lej,

Cim a kiadóban és jeligés hirdetéseknél 20 lej pótdij fizetendő.

HASZNÁLT gyermekbutort 
veszünk „Gyermekotthon" részére. 
Helios kötöttárugyár, Kolozsvár, 
Mócok-utja 58. 7172

VESZEK kifogástalan állapotban 
levő zománcozott konyhai 
kályhát. Cim a kiadóban.

INGATLAN—LAKÁS
ELADÓ Meteor.utca 

szám alatti két parcella.

ViLÂQOSSA’G g ADÁS—VÉTEL
® MODERN, majdnem uj diögyö- 

v. ... . C^’ Horeamt 6. II. emelet. Telefon 15—35. « kér ebédlő eladó. Átjáró-utca 20.
Kiadóhivatal: Szabadság^ tér 31. Telefon: 19—11. S ’ 6994

Laptulajdonos: „Petőfi" Lap- és Könyvkiadó RT. 1 ELADÓ két pihepaplan, Vass
Felelős szerkesztő: LÁZÁR JÓZSEF. ’ |

Bejegyezve a kolozsvári törvényszéknél F. soc. 2249. szám alatt. B OLCSÓN ELADÓK: Uj konyha-

’A kolozsvári Kereskedelmi Kamaránál 411—1949.társascégsz.alatt. | berendezés, könyvszekrény, kombi-
Előfizetési díj egy hónapra 100 lej. Intézményeknek és vállalatoknak | gyermekkocsi, fürdőkád, yit-
vi előfizetési dija 5000 lej. Postatakarékpénztár! csekkszámla: 40.623. | p^uXád^’zong^raSk, "fotellágy,

’ —— —ni»—»o»-ír ___ - & 16x4.50 autógumi, két belső gumi,
konyhaszékek, két mély íotell, 

§ 24x36 fényképezőgép. Ciura-utca 
g 2. (Bejárat Május 1-utcából.) 7222

- ELADÓ olcsón masszív, régi 
ebédlő, modern konyhabútor, Rá- 

$ kóczi-uti villa, török kávédaráló, 
E paradicsomos üvegek, Széchenyi
je tér 40., földszint, ajtó 4. 7223
g PIANINO, jóhangú, bérbeadó, 
s kisleányka részére. Címeket „Pia- 
® nino“ jeligére kiadóba. 7225
S KOMBINÁLT gyermekkocsi el- 

adó.. Dózsa György-utca 25. Eme-
5 let. . 7226
g ELADÓ jóállapotban levő főző- 
$ kemence. Gospodarilor (Földész)- 
« utca 12. Dermata-negyed. 7229 
Ș ELADÓ női kerékpár, majdnem 
© uj, Hohner-akcrdeon, Verdi II., 
® uj. Érdeklődni Mátyás király-utca 
1 4. ■ 7233
M AKTATÁSKÁT keresek megvé- 
§ teire. Cím: Majális-utca 22., föld- 
g szint. Déli 2 óráig. Gr. 198
8 KERESEK megvételre külföldi
6 perzsabundát és ezüstrókát. Molo-
Ș tov-utca 11., Ria-kozmetika. - 7255 
g ELADÓ főzőkemenoe, használt, KÜLÖNFÉLÉK 
a mpdei-n konyhaberendezés, festett, 
t kétajtós ruhaszekrány. Roosevelt- FOXI nősténykutya elveszett. — 
$ utca 3., asztalosmühely. Óvár. — Nyomravezetője jutalomban része- 
g . 7237 sül. Csertörő-utca 40. szám alatt.
® NŐI kosztümnek kiválóan allcal- 7234
k más príma, csikós, fekete férfiruha
I eladó. Egyetem-utca 3., félemelet 9. MENYASSZONYI ruhák, fátylak, 
K Délután 3—4-ig. 7239 koszorúk kikölcsönzése, .Jüáhlia"*

A MŰHELYEK ÉS IPAR- f - GÁZPALACKOT keresek. Páris Horea-ut 35. Tkv.
VÁLLALATOK az államosítás- g (Pap)-utca 26. Telefon: 16—94. — 
ról szóló törvény < értelmében 9 7240
1948 junius ll-től kezdödőleg g PICK-UP (vfflanypatefont) ve
sém részben, Sem egészben « ezek. Címet a kiadóba kérem le
nem idegenithetnek el üzemi S adni. 7241
felszerelést és az illetékes szak- g SINGER-NAUMANN varrógép 
minisztérium engedélye nélkül ® eladó. Pata-utca 102. 7242
nem költöztethetik azt el. Ez a & ' BÁBSZÍNHÁZHOZ törhetetlen 
tilalom azokra a vállalat okra S fejek kaphatók. Sebestyén Lajos, 
is vonatkozik, amelyeket az ál- g Kolozsvár, Alkony-utca 22. 7243 i
lamositás nem érintett. A tör- S SÜRGŐSEN eladó Pick-up. Ideg- ; 
vény értelmében a fenti javak » klinika, dr. Ursan. . 7244 ,
efidegenitejséti semmisnek te- § ELADÓ két darab 8 hónapos 
kinti. g Yorkshirekoca, oltott, fajtiszta.

MEGNYÍLT A FŐVÁROS- | Érdeklődni Józsa Béla-utea 35. -
BÁN a gyermekorvosok orszá- » 1 Tkv.
gos értekezlete amelyen Marza g 
Vasile dr. egészségügyi minisz-' g 
tér, a RNK anya- és gyermek- Ș 
védelmi rendszerének alapél- B 
veit ismertette. >

A LETT FŐISKOLÁBAN az | 
uj tanévben különös figyelmet 
fordítanak a mezőgazdaság kü- % 
lönböző ágaiban szükséges szak- Á 
emberek képzésére. A lett gaz- g 
dasági akadémián két uj kait $ 
létesítettek az állattenyésztés és & 
erdészet számára. Az uj karok & 
létositése szorosan összefügg a 
háború utáni ötéves tervnek az
zal a részével, amely a földmű
velés és erdészet fokozottabb 
fejlesztéséről intézkedik. A lett 
pedagógiai intézet természet
tudományi karral bővült, amely 
középiskolai természetrajz ta
nárokat nevel.

RT.
,*)

asztali-
7227

- Â Scávieia-Mapon főként
Pereg a tombola kereke. A z előtte tolongó sokaságon né

ha enyhe nevelés fut végig. Bizony nem mindenki azt nyeri, 
amire éppen szüksége volna. Egy fiatal lány hangosan nevet
ve vesz át egy doboz bajuszpedrőt. Egy férfi a felső zsebébe 
tesz egy zöld posztóból készült kaktuszt. A nevetés hirtelen 
hangosan csap fel az egész tömegen. Egy jámbor képű fiatal
ember cuclit nyert. A fiú együtt nevet a többiekkel Hiszen 
jo helyre megy az a huss lej;

A tömegből munkaruhás ifjú koszolódik ki. Tanácstalanul 
forgat a kezében egy kis hintalovat.
, - Mit kezdjek vele — szólítja meg a barátját. •— Sem 

öcsém, sem más olyan ismerősöm nincsen, akihek odaadhatnám. 
Hőst kerültek Kolozsvárra. ... ,.
_w e7í? leji ~ szSl óda egy'Wfl, s letéve Áz '
olebol krsjzat, mar nyúl is a pénztárcája után. 
r„-^^yerek. e~alait h^átipeg ș mindkét kezét hyujtja a já- 
tékfeia. Azjfju lenéz a kisgyerekre s megsmogatja a buksi ' 
fejet. Maja az apjához fordul. -

Hagyja csak elvtárs. Ma ünnep van. A gyermek kitárt 
karjai köze teszi .a hintalovat s már megy is tovább.

a husz W, a jegyárát elvtárs ------
utanná a férfi.

“ Adja a „Scánteia-Hátf1 javára — szól vissza az ifjú- 
ifíitiTűcuSy s azzal oltu'ftí-lz a 
..,,Af.erf.i.t^i3,mdol^zva áll egy darabig. Majd ölbevészi kis
fia, aki je^-oen szorítja magahoz a szerzeményt, s gyors lép
tekkel megindul egy perselyt tartó nő felé. A zsebéből gyűrött 

s szazlejest vesz elő, s beledobja a perselybe.

fcidZt

(O.L.)

27—29 
házzal 

együtt-75.000 lejért, f Értekezni 
Kerián-nál, Artelor—Művész (volt 
Bőd Péter)-utca 32. 7139

ELCSERÉLNÉM központhoz kö
zel 2 szoba, konyha, összkomfortos, 
nagyon szép lakásomat hasonló 1 
szoba, konyha, komfortos lakással. 
„Szép" jeligére kiadóba. 7230 

LAKÁST, esetleg teljes ellátás
sal kaphat idősebb,, férfi. Cím a ki
adóban.

BELVÁROSI 1 szoba," konyhát 
elcserélnék hasonlóval, ahol sertés 
tartható. Cim a kiadóban. 7232

ELADÓ beköltözhető 2 szoba,. 
komfortos ház, kerttel. Kővári-utca 
39- 7236

SÜRGŐSEN eladó Kővári-utca 
20. szám alatti házastelek, vagy el
cserélendő. 7345

ÁLLÁST KERES
JÓLFÖZÖ, idősebb nő házveze

tőnői alkalmazást keres. . Minden 
munkát vállal. Donáth-ut 148. Sze- 
csődi Kálmánná. 7228

MOZIK MŰSORA:
CAPITOL: Korona-hármas. Iz

galmas cirkusz-film az artisták 
életéből.. Előadások kezdete: 
fél 6, fél 8 és fél 10 órakor.

MAXIM GORKIJ: Ruy Blas. Elő
adások kezdete: fél 6, fél 8 és 
fél 10 órakor.

MUNKÁS MOZGÖ: A Blum-per. 
A hires Dreyfus-per filmválto
zata. Előadások: 5, 7 és 9 óra
kor. Vasárnap: 3, 5, 7 és 9 óra
kor.

POPULAR. Ruy Blas. Előadások 
kezdete: 5, 7 és 9 órakor.
UJ IDŐK: Romfilm híradó. — 

Harctéri festők. — Tudomány 
és technika. — A Moszkvai 
Nemzeti Szinház 50. évfordu
lója. — Fiatal tehetségek. 
Premier, 4 felvonás. — Csen
des hegyi tájak. Színes rajz
film. — Vasárnap délelőtt 11 
órakor matiné.

URÁNIA MOZGÓ: Korona-hár
mas. Izgalmas cirkusz-film az 
az artisták életéből.. Előadások 
kezdete: 5, 7 és 9 órakor.

VÖRÖS CSILLAG MOZGÓ: Egy 
új élet. Bányászfilm. Előadá
sok kezdete: 4, 6 és 8 órakor. 
Vasárnap délelőtt 11 órakor: 
matiné.

Judecătoria Populara Urbană
Cluj.

Dosar Nr. 3069—1949.

CITATIE.

SZOLGÁLATOS GYÓGYSZER
TÁRAK: 

SZEPTEMBER 26-ÂN, HÉTFŐN: 
2. számú állatni gyógyszer

tár (volt Apostol)! Dózsa 
György-utca 37 szám, 5. számú 
állami gyógyszertár (volt Kcíhn 
dr.) Szabadság-tér 10 szám, 11. 
Szárny állami gyógyszertár.(volt 
László) Heltai-utca 3 szám 

, (Tanítók Háza mögött), 13. 
számú állami gyógyszertár (volt 
Holieska) Mócok-utja 42 szám.

TIZENHÁROM ‘ HELYSÉG- 
. BEN gyümölcsfelvásárló köz

pontokat létesített a biharme- 
gyei Szövetkezeti Szervező Bi
zottság, amelyek eddig 1 millió 
469 ezer 710 kiló gyümölcsöt 
vásároltak* fel. A begyűjtött 
gyümölcsök egyrészét a nagy
váradi piacon értékesítik, vagy 
más városokba szállítják, má
sik részét pedig a szövetkezetek 
mellett működő gyümölcsfafeldol
gozó üzemekben dolgozzák fel.

A FOLYÓSZÁMLÁVAL REN
DELKEZŐ VÁLLALATOK kö
telesek három havonként pénz
tári tervet készíteni, amelyben 
fel - kell tüntetni: a háromhavi 
terv összes bevételeinek és ;

* készpénzkiadásainak forrását.
■ A vonatkozó minisztertanácsi

■ rendelet megjelent a Hivatalos 
Közlöny szeptember 23-iki szá
mában.

. NAGYMENNYISÉGŰ GYÜ- 

. MÖLCSIZ érkezett a „Someșul" 
l állami kereskedelemi társaaág- 
. hoz. A kereskedelmi ügyosz
tály felhívja az érdekeltek fi
gyelmét arra, hogy a téli ellá
táshoz szükséges vegyeslz 
mennyiséget minél előbb ra- 
rezzék be.

ELVESZETT motorkerékpár
kormányhoz tartozó alkatrész, 
Krizbai-utca és Széchenyi-ítér kö
zött. Becsületes megtaláló Juta
lomban részesül Ipar-utca 12 szám 
alatt. 7200

MENYASSZONYI koszorúk fáty
lak, ruhák kikölcsönzése, eladása 
ORCHIDEÁNÁL, Dózsa György-ul 
22. Tkv.

D-na Rusu Nastasia n. Măr1 
gineanu domiciliată în loc ne
cunoscut este citată la această 
instanță camera Nr. 5 pentru 
ziua de 20 Octombrie 1949 ora 
8 în calitate de pârâtă în pro
ces do divorț.

In caz de neprezentare jude
cata se va face în lipsă conform 
art. 152 din codul de procedură 
civilă. ' '
Judecător, I. L. Dccuseară, ■ .

Grefier, Gr. Pop.

Ju
a

Ker&sünk megvételre
jókarban levő

Leveleket „Íróasztalokat* jeligére | a SLva-ba |

VásőralunK főorvos! 
rendelő-berendezési

„FI ERŰI"Állami VasGzlet 
Kolozsvár, Mólót ov-u, 21.

HARMINCEZERRE BECSÜ
LI a német szociáldemokrata 
párt azoknak a németeknek a 
számát, akik a francia idegen
légióban szolgálnak. Az arab és 
iráki katonai alakulatokban to
vábbi 25.000 német szolgál.

PIERDERI EE AtTE
Az alább felsorolt személyi okmányok elvesztek és azokat tulaj

donosaik semmisnek nyilvánítják:

5. PANY Coloman, Cluj, Per
mis de bicicletă Nr. 3983—1946^ 
eliberat de Poliția Cluj.

6. SAMBOAN Vasile, Bont, 
județul Someș, Diploma dé ca
pacitate pentru învățători Nr4 
16 din 1932, eliberată de Școala 
Normală de băeți din Gherla.

7. MIHAESCU Corneliai, 
Cluj Str. Bisericii Ortodoxe 
Nr. 13, Buletinul de înscriere la

Următoarele acte personale 
au fost pierdute și posesorii lor 
le declară nule de drept în mái. 
nile oricui s’ar afla:

1. KISS Ștefan, Cluj, Str. 
Porumbeilor Nr. 37, Carnet do 
membru Nr. 19.322, eliberat_ do 
Cooperativa Victoria din Cluj.

7224
Satu-Ma- im. uuicmuu. uU —
D'ploma Bir. Pop. Nr. 12698—1946, elibe-j 
eliberat - -- -

Cluj în

Str. Gén. 
de

A közönség tudomására hoz
zuk. hogj- Szövetkezetünk ré
szére kiutaltak 510 kiló talpat, 
Innelyből 2010 pár cipőt ín- 

’tltirtk inegtalpalnj, nz A. B 
C-típusu jegy C 1 szelvénye 
alapján, az alábbi műhelyeink
ben :

Molotov-utca 49, Moloíov-nt- 
ca 18. Jókní-H<e> 5, Bnrifiu 
(Mnlora)-utr.n 2, TUdrivl-ufoi 
29, I’árís (Itap)-ulrí 38, Budai 
Nagy Anfal-tifc.i 55.

„SHidnrlfafen" Crpő- 
szek Szövetkezete 

Kolozsvár.

OLASZORSZÁG LAKOSSÁGA- 
NAK 41.8 százaléka nem keres 
többet 22.000 líránál, amely a lét
minimumnak érmen a felé* Jelenti 
— a római statisztikái hivatal leg
újabb jelentéso szerint.

A ZENESZERZŐN EGYE- |

SBLETE (Sorînfntoa 
riturilor) elköltözött 
(4rpúdl-uica 26 szám

Cotnno- 
Trnlan

.. ..,___ ... alá. Tc-
j í lefon: 20—fi. Hirnt-dos órák: 

J í október 1-lg: délelőtt P-fól

Í
 11-ig. Október 1. nfíin: délután
3-tól fél őrig.

I

ANYÁK, 

ti tudjátok, hogy gyermekei
tek nevelésében naponként 
felmerülnek a legkülönbö
zőbb ' kérdések, gyakran 
olyanok 's, amelyekre nehéz 
megtalálni a helyes felele
tet. Ne' töprengjetek, ne ag
gódjatok, forduljatok biza
lommal tapasztalt, képzett 

nevelőhöz.
A „DOLGOZÓ NÖ“ 

SZERKESZTŐSÉGÉBEN 

(Kolozsvár, Szabadság-tér 
10, első emelet), minden 
péntek délulán S—7 óra kö

zött, Haíschck Anni, a lap ne
velési rovatának vezetííj'.’, 
Díjtalanul örömmel ad fel
világosítást kérdéseitekre. 

Vidékieknek levélben 
válaszol.

2. BERGER Iudita, 
re, Str. Horea Nr. 6, 
de bacalaureat Nr. 2 
de Liceul Evreesc din 
anul școlar 1942—1943.

3. SZILÁGYI Caroi,
Berthelot Nr. 24, Buletinul 
înscriere la Bir. Pop. fără nu
măr din anul .1945, eliberat de 
Politia Cluj.

4. SIMA Gavrilă, SIMA Eca- 
terina, Târgu~Lăpuș, județul 
Someș, Buletinul do schimbare 
do domiciliu, eliberat de Sfatul 
Popular al comunei Târgu-Lă- 
puș, iar secunda Buletinul do 
înscriere la Bir. Pop. eliberat 
de Miliția Târgu-Lăpuș.

rat de Poliția Cluj.
8 ÎNTREPRINDEREA DE 

CONSTRUCȚII Nr. 9 din Cluj, 
Piața Libertății Nr. 30, Foaia 
de circulațio Nr. 1097—1949, eli
berată do Miliția Cluj.

9. BORBÉLY Alexandru, Va
lea lui Mihai, Bulotinul do în
scriere la Bir. Pop. Nr. 895— 
B din anul 1949, eliberat do 
Miliția Valea Ini Mihai. Tkv.

10. PÁRVANYIK Ioan, Va
lea lui Mihai, Buletinul de în- 
scriero la Bir. Pop. Nr. 532—P. 
din anul 1918, eliberat de Poli
ția Valoa lui Mihai. Tkv.

UZiHELE CHIM CE - VEGYI UZEMEH, Torta
alkalmaz:

t vegyészmérnököt, megfelelő gyakorlattal, a tanulmányi 
szolgálatban,

1 elektromechanikai mérnököt, a beruházási osztálynál,
1 almérnököt, a tcrvszcrűsítésl szolgálatnál,
1 műszaki normatort.
1 pontozót,
2 mííszaki kalkulátort,

1 könyvelőt nz árklszámftásho*.
1 könyvelőt a beruházásnál,
1 gép- és gyorsírónőt, vagy tökéletes gépírónőt
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a besztercei csempe-gyár munkásai és technikusai 
szocialista munkaversenyre hívják 
a dévai és a temesvári kályhacsempe-gyárak dolgozóit

BESZTERCE. — (Kiküldött 
munkatársunktól.) — A háború 
vihara eloltotta itt is a kemen
cék folyton izzó tüzet. Egészen 
1947-ig nem volt élet a jól fel
szerelt gyártelepen. Ekkor az 
üzem volt munkásai, akik mun
kát és kenyeret akartak a ma
guk számára biztosítani — ke
zükbe vették a tulajdonosok 
által elhagyott gyárat.

Veress András, Sangeorgecm 
(oan, Biró Traian, Dambu Ioan, 
Dohotar Mihai. Ciocan Andrei 
és Miszner Emma — sorolják 
fel azok neveit, akik élére állot
tak a kezdeményező munkának, 
amely újra füstölgővé tette a 
kéményeket és megindította. a 
termelést.

— Alig tizen voltak — emlé
kezik az indulásra Máté Károly 
munkásigazgató és Butelecan 
Simion káderfelelős — és ma 
már közel kétszázan dolgoznak 
üzemünkben.

Különösen az államosítás után 
fejlődött rohamosan a gyár.

Annyi a megrendelésük, hogy 
képtelenek teljesíteni.

— Bár az ország legnagyobb 
kerámiai kályhagyára a mienk, 
a megindult nagyszabású épít
kezések annyira megnövelték a 
kályhacserép szükségletét, hogy 
alaposan fokoznunk kell terme
lésünket.

— Éppen ezért, minden gondo
latunk tengelyében az alagut- 
kemence mielőbbi üzembehelye
zésének kérdése áll.

— A gyakorlatban ez azt je
lenti — magyarázza el a mű
helyben Schlosszer Eugen mér
nök —, hogy az égetési eljárás 
a mai 24 óráról 15 percre csök
ken. Az alagút kemencében 
ugyanis az agyag fokozatosan 
megy keresztül a szükséges hő
mérsékleten. Elől begördülnek 
az elektromos hajtóerejű ko
csik és tizenöt perc alatt meg
teszik az útat a másik kijá
ratig, ahol már a kész kiégett 
cserép jön ki.

Az udvaron megállunk. A szo
cialista munkaversenyekről be
szélgetünk. Adatokat hallunk: 
11 százalékkal haladta túl az 
üzem augusztus 23-ra a Tervet 
Az emberek termelése állandóan 
emelkedik. Segrean Emil 120, 
Sangergean Ioan 92, Usan Va
sile, Király József, Bíró Traian 
85, Plesca Dumitru, Fülöp Fe
renc 75, Vladislau Cornel és Ra
cilaIrina 70 százalékkal halad
ták túl normájukat. A'kemence 
osztályon Coludi Florica és Fü
löp Florika csoportjai vannak 
versenyben egymással. Pillanat
nyilag a Caludi csoport van az 
élen.

— Szép eredményt értünk el 
a takarékosság terén is — 
mondják kísérőink és megma
gyarázzák, hogy aZ Egeresről 
hozott kvarchomokot sikerült a 
helyszínen, a Beszterce medré
ből kibányászott homokkal pó- 
tolniok. Ez megtakarítja a szál-, 
lítási költségeket, ami minimá

lisan havi 200 ezer lejjel csök
kenti az üzemköltséget.

Nézzük az udvar egyik sar
kába homokot szitáló két em
bert. Az egyik a homokot lapá
tolja a rostára, a másik kézi 
erővel forgatja a rostát. Meg
jegyezzük, hogy nem volna-e 
célszerűbb a rostát villanyerővel 
hajtatni.

— Jó az ötlet — állapítják 
meg kísérőink és beismerik, 
hogy eddig ez elkerülte figyel
müket, holott igy gyorsabb a 
termelés és ahol eddig két em
ber dolgozott elég lesz egy is.

Járjuk a gépházat, az agyag
osztályt, az égetőt, a formázót 
és mindenhol látjuk, érezzük a 
lelkes versenyszellemet.

— Lényeges csökkentést ér
tünk el a Selejtben is — ismer
jük meg az adatokat az irodá
ban —, amíg a közelmúltban 
hat-hétszáz volt a'selejtes cse
rép naponta, az-már ma lecsök
kent husz.huszonötre.

A másik asztal mellett heves 
tárgyaljában .piáljuk, az üzem 
különböző osztályainak megbí
zottait.

— A szocialista munkaver
seny üzemünkben jól kifejlő
dött, de szeretnénk más városok 
hasonló üzemeivel is felmérni 
az erőnket — ismertetik velünk 
a tárgyalás lényegét. Most dol
gozzuk ki azokat a versenypon
tokat. amelyeknek alapján Iá 
akarjuk hívni a dévai és temes
vári kerámiai kályhagyár dolgo
zóit. Reméljük, hogy elfogad
ják kihívásunkat és November 
7-e tiszteletére még 'jobban ki
fejleszthetjük munkaversenyün
ket.

A poros arcokból csülogő sze
mek néznek ránk. A Román 
Munkáspárt neveltjei viszik az 
üzemben a versenyszellemet,' az 
ő példaadásuk, fáradhatatlan 
akaratuk adott lendületet az 
üzem minden dolgozójának. En
nek a versenynek gondolata is 
a munkagépek mellől indult el 
és most formálódik itt, az író
asztal mellett az alulról jött 
kezdeményezés végső pontokba.

— Szükség van épülő orszá
gunkban minél több és minél ol
csóbb cserépkályhára, hogy me
leget árasszanak a dolgozók 
munkahelyein és otthonaiba. 
Vigyük hát versenyszerűen a 
munkát és lássuk, ki dolgozik 
jobban Temesvár,. Déva vagy a 
mi üzemünk... .

t.— fc.—

| Üétjöi szeptember 26 | A VILÁGOSSÁG RÁDIÓ STÜSOBA
BUKAREST

Rádió Románia: 13.45 A Folklór 
Inézet együttese. 14.00 Tanulóknak.
14.45 A dolgozók dalai. 15.00 Szov
jet hanglemezek. 18.00 A békéért 
harcoló ifjúság dalai. 19.30 Közve
títés a Nemzeti Színházból. 22.30 
Constantin Nlculescu énekel. 22.50 
Mozart-nyitány. 23.00 Éjjeli zene.
23.35 Hanglemezek.

Bukarest l.: 13.30 A Florklor In
tézet együttese. 19.00 Román népi 
játékok. 19.10 Orvosi szemle. 19.25 
Román népi játékok. A továbbiak
ban azonos a Rádió Románia mű
sorával.

BUDAPEST

Kossuth rádió: 6.00 Reggeli mu
zsika. 16.00 Képek a Szovjetunió 
mindenapi életből. Természettudo
mány a mindennapi életben. 16.40 A 
Magyar Népköztársaság alkotmánya.

- A bírói szervezet és ügyészség.
17.40 Szovjet napok. 18.15 Tötoeg- 
dalok. 18.30 Jószomszédság muzsi
kája. Keresztesi Hédi énekel. 19.20 
„Sztyenka Razin", egy orosz mon
da nyomán. 19.30 Falurádió.

Petőfi rádió: 7.20 Paloták Mosz
kva alatt. 8.00 Heti zenés kalendá
rium. 15.00 Legkisebb számoktól a 
legnagyobbakig. Az anya az iroda
lomban. 17.10 Lengyel hatéves terv.
17.40 A XX. század francia zenéje. 
1830 Könyvelési tanfolyam. 19.00 
Herrer Pál táncegyüttese. 20.00 Egy 
falu, egy nóta. 21.05 Szív küldi.
21.25 Mi történik a világgazdaság
ban? 22.00 Szántó Gyula énekel.

| Kedd, szeptember 27 |

BUKAREST

Rádió Románia: 13.45 A belügy
minisztérium együttese. 14.00 Tudo
mányos szemle. 14.15 Iolanda Mar
cul eseu énekel. 14.45 Román népi 
táncok. 15.03 Könnyű zene. 18.00 
Hanglemezek. 19.30 Kultúrotthonok- 
nak. 20.20 Rádiőegyetcm. 20.30 Ro
mán zeneszerzők műveiből. 20.45 
Tánczenc. 21.00 Szovjet hangleme
zek 21.35 Hangszerszólók. 22.30 
Bccthovcn-szonáták. 22.50 Könnyű 
lene. 23.35 Szórakoztató zene.

Bukarest 13.30 A belügyminisz
térium együttese. 19.00 Zenekari 
számok. 19.10 Kultúrszcmlo. 19.25 
Zenekari számok. A továbbiakban 
azonos Rádió Románia műsorával.

BUDAPEST
Kossuth rádió: 6.45 Orosz zene. 

1130 Izraelita vallásos félóra. 12.15 
Házi-együttes. 14.15 Dóri-együttes 
muzsikál. 15.00 Ifjúsági kórus. 16.00 
Orosz nyelvtanfolyam. 17.40 Szovjet 
napok. 19.00 .Palóc lakodalom."
19.30 Falurádió. 20.55 Esti zenés 
műsor. Zúg a Grammosz. Görög sza
badságharcos versek. 23.00 Zeoo- 

potámia díszhangversenye.
Petőfi rádió; 6.35 Tíz perc ház

tartás. 7.20 Mit köszönhet az embe
riség Pavlovnak? 11.10 Gyermek
rádió, mesék, versek, dalok. 15.00 
A víz. Nomád őseink. 16.00 Tokaji 
András zongorázik. 16.30 Irodalmi 
antológia. Tvardovszki, II, 17.30 
Marton Éva orosz dalokat ad elő.
18.30 Pavlov munkássága. 19.30 
„Szép esti muzsika." Postás filhar
monikus zenekar. Strauss-est, 22.00 
j(Régi magyar nóták."

Szerda, szeptember 28 |

BUKAREST
Rádió Románia; 1345 Idő Kahan 

zenekara. 14.45 Szovjet melódiák. 
15.00 Balettzene. 18.00 A Hadsereg 
órája. 19.30 Ifjúsági óra. 20.20 Rá- 
diópesta. 20.30 Az együttélő népek 
dalai. 21.00 A béke dalaiból. 21.10 
Párbeszéd. 21.20 Román népi játék. 
2135 Turistáknak. 21.40 Smaranda 
Toscani énekel. 22.30 Kamarazene: 
Szarvasnégyes. 23.00 Hanglemezek. 
2335 Könnyű zene

Bukarest L: 13.30 Idő Kahan ze
nekara. 19.00 Szovjet művészleme
zek. 19.10 Zenekrónika. 19.25 Szov
jet művészlemezek. A továbbiakban 
azonos a Rádió Románia műsorá
val.

BUDAPEST
Kossuth rádió: 12.15 Szovjet le

mezek. 13.00 Bor Kálmán szalon
együttese ‘játszik. 15.00 Az ifjúság 
hangja. 1530 Marjai Erzsébet és 
Kened! Róbert olasz dalokat ad elő. 
16.00 Orosz nyelvtanulás. 16.40 
Marxista-leninista tanácsadás. 17.40 
Szovjet napok. Magyar címerünk. 
19.00 Szabad népek hazája; Szép az 
élet. 19.25 Falurádió

Petőfi rádió: 6.35 Tiz perc ház
tartás. 7.20 Egészségügyi negyedóra 
15.00 Albánia Egysejtűtől a tömlős 
állatokig. 15.40 Petőfi kora. Jelte
len siker. 16.25 Földkerekség egy- 
hatodán. 1730 Magyar nyelv és he
lyesírás. Számolás és mérés. 18.00 
Munkáskórus. 19.00 A tervgazdál
kodás kérdései Magyar festékek. 
20.05 Egy falu, egy nóta. 21.05 Szív 
küldi. 22.00 Szovjet magnetofon

BUKAREST
Rádió Románia: 13.45 Ion Mntache 

zenekara. 14.00 Zene gyermekek
nek. 14.45 Szovjet dalok. 15.00 Szó
rakoztató zene. 16.OT Szovjet újdon
ságok. 19.30 Rádióegyetem. 19.45 
Dolgozó földműveseinknek. 20.00 
Szimfonikus hangverseny. 2230 Ma- 
ccdon-román együttes. 23.00 Tánc
lemezek. 23.35 Éjjeli zene.

Bukarest I.; 13.30 Ion Mataehe 
zenekara. 19.00 A szocializmus épí
tésének dalai. 19.10 Kultúrszemle.
19.25 A szocializmus építésének da
lai. A továbbiakban azonos a Rá
dió Románia műsorával.

BUDAPEST
Kossuth rádió: 11.45 Dolores — 

Pantelejev elbeszélése. 14.15 Mesék, 
versek, dalok. 16.00 Orosz nyelvtan
folyam. Hangszerek világa, a fúvós 
család tagjai. 16.40 Sztálini ötéves 
terv, a nagy honvédő háború után.
17.40 Szovjet napok. 1830 Szomszé
daink — barátaink. Kultúrhiradó ba
ráti népek országából. 22.20 Korunk 
mosolya.. Este 6-kor háború után.

Petőfi rádió: 5.30 Hajnali muzsik?.
6.35 Tíz perc háztartás. 6,45 Reg
geli torna. 7.20 A Szovjetunió hajó
zása. 15.00 Jelenet a „Toldi“-ból. 
Zenés percek. 15.40 Szív küldi. 16.00 
Balassa Tamás zongorázik, Beamter 
vibrafonozik, ■ Schlotthauer bőgőzik, 
Putnoki énekel. 16.30 Külföldi cse
reműsor. 17.00 A Pro Musica és a 
Hurrikán énekegyüttes szereplése.
17.45 A repülés magyar hősei. 18.00 
Falurádió

| Péntek, zeytember 30 |

BUKAREST
Rádió Románia: 13.45 Costica Di

nicu zenekara, 14.00 Szovjet kultúr- 
krónika. 14.15 Szovjet dalok. 14.45 
A béke dalai. 15.00 A városi éa fa
lusi dolgozók dalai. 18.00 Gyermek
óra. 19.30 Ifjúsági óra. 20.15 Opera
részletek. 21.50 A tömegek dalai.
22.30 Lia és Rodica Craciunescu 
énekelnek. 23.00 Szórakoztató zene.
23.35 Szimfómikus táncok.

Bukarest l.: 13.30 Costica Dinicu 
zenekara. 19.00 Hanglemezek. 19.10 
Filmkrónika. 19.25 Hanglemezeit. 
A továbbiakban azonos Rádió Ro
mánia műsorával.

BUDAPEST
Kossuth rádió: 7.45 Dalok, indu

lóit. 13.00 Ilnitzky szalonzenekara.
13.45 Ilnitzky folytatja hangverse
nyét. 16.00 Orosz nyelvtanfolyam. 
Iskolai zenebrigád. 16.40 Időszerű 
marxista elméleti kérdések. 17.40 
Szovjet napok. 18.30 „Zöld frakk", 
rád!ószerüsitett vígjáték 23.25 A 
dalirodalom mesterei. XVII. De
bussy, Ravel, Birkán L. énekel,

Petőfi rádió: 5.30 Hajnali muzsi
ka. 7.20 Barangolás a Mecsekben.
14.30 Varsányi László zongorázik. 
15 00 Nyelvünk kialakulása. Mit 
írnak a mai szerzők gyermekeknek? 
16.00 Szovjet magnetofon. 17.15 If
júság hangja. 17.30 Bugát. Pál, a 
Természettudományi Társulat meg. 
alapítója. 17 50 Házi-együttes. 18.30 
Orosz nyelvtanfolyam. 19,20 Közve
títés Varsónak. Tánczenc, 20.20 Egy 
falu, egy nóta.

Sxombats október 1

BUKAREST

Rádió Románia; 13.45 Román 
népi zene. 14.45 A Hadsereg órája. 
15.23 Hanglemezek. 18.00 Szülők 
órája. 18.15 Az imperializmus elleni 
harc dalai. 19.45 A tömegek dalai. 
20.15 A rádió zenekara játszik. 21.00 
Belpolitikai szemle. 21.10 A rádió 
zenekara játszik. 21.25 Sporthírek. 
22.34 Zenekrónika. 23.00 Tánczene.

Bukarest I.: 13.30 Román népi
zene. 19 00 Könnyű zene. 19.10 Kul
túrszemle. 19.25 Könnyű zene. 2130 
Román, zeneszerzőknek. A további
akban azonos Rádió Románia mű
sorával.

BUDAPEST

Kossuth rádió: 12.15 Kacagás 
dalban elbeszélve , .. Előadás hang
lemezekkel. 13.00 Lőrinezy-együttes. 
14.50 Mi van egy mondat mögött? 
1430 Magyar múzsa. Költők hang
ja a századokon át. Kortesdalok — 
Táncsics mellett. 16.15 Nagy orosz 
realisták: Puskin: „A cigányleány". 
Jókai fordítása. 16.35 Tanuljunk 
énekelve oroszul. 17.40 Szovjet na
pok.

Petőfi rádió: 7.20 Élet és Tudo
mány műsora: Szabó József hadigeo
lógus. 6.45 Reggeli torna. 9.45 Gö
rög gyerekek műsora. 14.30 Népek' 
zenéje. 15.00 Rádióiskola tarka mű
sora. 15.40 Mozart: Klarinétötös. 
Előadja a „Mikrofon"-együttes. 17.10 
Színházi közvetítés. 23.00 Szív küldi.
16.30 Falurádió.

Vasárnap, október 2 |

BUDAPEST

Kossuth rádió. 7.00 Reggeli zene.
8.25 Szív küldi. 10.00 Rcf. istentisz
telet 10.45 Külügyi negyedóra. 12.15 
Magyar és orosz kórusmüvek. 13.00 
Tánczene. 14.15 Ünnepi lemezek. 
15.00 Lontal-Rajner László és Nyíri 
Erzsébet énekel. 17.10 Magnetofon, 
összeállítás. 1830 Falurádió. 20.55 
Vidám rádiószinház. 23.00 Cigány
zene.

Petőfi rádió. 8.00 Hanglemezek.
fl.OO Utazás Zcnopotámíában. 13 00 
Néphadsereg híradója. 13.30 Gyer
mekdalok magyarul és oroszul. 14.00 
KönyÜ múzsa művészegyüttes ját
szik. 16.00 Halló, vasárnap délutón. 
17.00 Magyar Parnasszus. Kolozsvá
ri Grandpicrrc Emil. 17.40 Komoly 
zeno — vidám zene. Hegedd-, zon
gora, ének* 20 20 Közvetítés Varsó
ból. 22.00 A SzomszZ’dság nevében: 
Gulíaskl: A mocsár.

Bukarest I. és Rádió Románia 
állandó müsorszamai:

6.00 Pontos Idő. Hírek. 6.15 Hang
lemezek. 6.20 Torna. 630 Hangle
mezek. Hirek orosz nyelven. 7.00 
Hanglemezek. 7.30 Pontos idő. 
Hanglemezek. 13.00 , Vízállásjelen
tés. Közlemények. 13,07 Hangleme
zek. 14.ÖÓ Sajtószemle. Í4.30'' Hi
rek. Müsorajánlás. 18.30 Orosz 
nyelvtanfolyam.- 21.00 .Hírek, 22.13 
Sporthírek. 22.20'1'' * Közlemények- 
?2.25 Hírek orosz nyelven. 2330 
Hirek.

Budapest állandó müsorszámai

Kossuth-rádió. Muzsika 630, 7.20, 
12,15, 13.30. Falurádió 6.00. Rádió
iskola (szombat kivételével). 16.00 
Szovjet napok 17.10, Marx—leninis
ta negyedóra 18.15 (hétfő és szom
bat kivételével). Hirek 7.00, 12.00,. 
J4.00, 17.00, 20,00, 22.00. 24.00. 21.44 
Sporthíradó.

Petgfi rádió. Muzsika 5.30, 7.00. 
1430. Torna 6.45. Tiz perc háztartár 
7.20, Rádióiskola (szombat kivételé
vel) 10.50. Szabadegyetem 20.30. Tiz 
perc sport 21.15. Hírek 8.00, 10.00 
21.00.

A bukaresti rádió magyar adásának 
műsora:

Hétfő, szeptember 26-án reggel: 
Hirek. Sporthlradó. ■. Este: Hirek. 
Belpolitikai szemle. Riport. Mun
káslevelezők.

Kedd, szeptember 27.én reggelt 
pirek, kulturkrónika. Este; Hirek, 
külpolitikai szemle. „Szovjet Írók a 
békéről44.

Szerda, szeptember 28.án reggel: 
Hírek. Riport. Este: Szovjet óra: 
„Pavlov4^ hangjáték. Hirekj Mun
káslevelezők.

Csütörtök, szeptember 29-én reg
gel: Hirek, Sípos Bella riportja: 
„Nincsenek válaszfalaké Este: If* 
Júsági óra. Hirek,

Péntek, szeptember 30.án reggel; 
Hirek. Riport. Este: Hírek. ,,Októ
ber másodlka, a béke napja". Hang- 
képsoro7.at). Rádióposta.

Szombat, október 1-én reggel: Hí- 
rck. Riport. Este: Gyermekóra. Hl. 
rok.

Vasárnap, október 2-án, délután 
fél 5 órakor: A Román Népköztár
saság dolgozót ünnepük a béke nap. 
jót. 1

ALKALMAZUNK 
szállítási Gayekbon jártas 

biztviiolő* és román- 
m-gyar nyelvet 'őkó 
lotesen biró g-;p rónát 

.APROZAR* 
Dózsn-utca 24—2 .



Berth's, Incze IL, illőire Bará
ti (a mezőny legjobbja), Dusán
és Kontrol.

Stolcescu Barbu (Medgyes) 
kisebb hibákkal tarkítva vezet
te a mérkőzést.

*

PLOESTI. — Szombaton és 
vasárnap rendezték meg Ploesti- 
ben a RNK—Magyarország nem
zetek közötti ifjúsági atlétikai 
versenyt, mely a magyar csapat 
113:9? arányú győzelmével vég
ződött. Az első nap eredményei:

1500 m. síkfutás: 1. Tölgyessy 
(M) 4:21.2 p. 2. Tóth (M)
4:23.1 p. 3. Anisoiu (R) 4:27.5 
P-4. Puica (R) 4:30.2 p,

400 m. síkfutás; 1. Szentgáli 
(M) 53 mp. 2. Somody (M)‘
53.4 mp. 3. Ficleanu (R) 57.1 
mp. 4. Zászló (R) 48 mp.

3000 m. gyaloglás: 1. Mar- 
ghescu (R) 14:22.4 p. 2. Rácd 
(M) 14:23.8 p. 3. Petrescu (R) 
14:47 p. 4. Morácz (M) 15:27 p.

100 m. síkfutás: 1. Söpkéz 
(M) 11.1 mp. 2. Babeanu (R)
11.4 mp. 3. Linca (R) 11.4 mn. 
4. Reviczky (M) 11.5 mp.

Kalapácsvetés; 1. Loch (M) 
38.70 m. 2. Petrescu (R) 37.16 
m. 3. Matolcsy (M) 36.30 m. 4. 
Ștefan Constantin (R) .35.89 m. 
A 110 zn. gátfutás 1. Csenger 
r(M) 16.7 mp. 2. Lupescu (R)'
17.5 mp. 3. Gárton (M) 17.8 mp. 
AcAbvamescu . (R) 17.9 mp.

Rúlydobást 1. Tóth (M) 12.65 
hl. 2, Raica; IL (R) 12.08 m 3. 
Dragnea (R) 10.94 m. 4. Va- 
czulya (M) 10.70 m.

Rúdugrás; 1. Brass'ay (R)’ 
340 cm. 2. Antal (M) 285 cm. 
8. Stanescu (R) 285 cm. 4.
Dcsay. (M), 22Q,cm. 
,rfT4v.f>lúgrás£1. Popescu (R)' 
623 cm. 2. Ajkai (M) 607 cm. 
8- Danescü 606 cm. 4. Tirszkj 
'(M) 595 cm. .

IfXÍOO m. váltófutás: 1. RNK 
(Babeanu, Raica II.,, Garleanu, 

■ Linca), 44.8 mp. A magyar csa
patot pályaelhagyás miatt disz- 

. kvalifikálták.
A második nap' eredményeit 

holnapi számunkban közöljük.

KOLOZSVÁR. — A gyönyörű gek. Az atlétikai versenyek ered-
őszi napsütésben úszó sétatéren és ményei a következők: 4x100 m. női
a Gh. Gheorghiu-Dej sporttelepen 
sokezer főnyi tömeg hullámzott, 
élvezve a szép időt, a rengeteg lát
nivalót. Kolozsvár sportolói méltó
képpen járultak hozzá a „Scanteia mp. 3. KESE II. 48.8 mp — 
Nap" ünnepségeinek sikeréhez. A balkánváltó: 
pályát körülvevő sokezer ember 
változatos, gyorsan pergő, remek 2:50 p. — Férfi balkánváltó: 
bemutatókban ;
A 
és irányítását a sportolók legjobb 
tudásük bemutatásával és erejük 
teljes latbavetésével hálálták meg. 
A „Scânteia Nap" sportversenyei
nek eredményei a következők: 

. A Herbák. _János-művek uszo
dájában egész sor csúcseredményt, 
javítottak meg. úszóink. Az új 
csúcseredmények a következők: 
50 m. hátuszás: Aranyossy (Vasas) 
33.2 mp. — 1000 m. gyors: Wein- 
berger (Vasas) 17:21.8 p. — 400 m. 
ifj. mell: Páll (Dermata) 7:14.7 p. 
—■ 400 m. leány mell: 
(KESE) 7:22.6 p. — 4x50 m. ifjú
sági mell: Dermata (Léb, Pető, Mi
hály, Páll) 2:47.2 p.

Délután a Gh. Gheorghiu-Dej- 
pályán folytatódtak az ürmepsé-

váltó: 1. KESE 56 mp. 2. Vasas 
58.8 mp. 3. Dohánygyár 60.5 mp. —

: 4x100 UJ. férfi váltó: 1. KESE 47.5 
mp. 2. CFR Labdarugócsapata 48.7 

Női 
1. KESE 2:47 p. 2. 

Dermata 2:47.6 p. 3. Dohánygyár 
. .. . . 1. 

gyönyörködhetett KESE 3:49.4 p. 2. Dermata 3:52.8ț 
„Scânteia" állandó támogatását p. 3. CFR 3:53.3 p. — Súlydobás:' 

1. Kiss Éva (Vasas) 9.61 m. 2. 
Plattner (KESE) 8.14 m. 3. Tepi- 
lovan (KESE) 7.76 m.

Az atlétikai versenyszámok után, 
a CFR labdarugócsapata 2x30 per
ces barátságos mérkőzést játszott 
a KESE ellen, mely a CFR 3:0 
(2:0) arányú győzelmével végző
dött, Candrea (2) és Muresan gól
jaival. Feltűnő meglepetést keltett, 
hogy a KESE a tartalékcsapatát 
szerepeltette.

A mérkőzés szünetében repülő- 
Cucu Lia modellbemutató volt a Hajduszo- 

’ boszlón nagy sikerrel szerepelt 
modellezők részvételével. A bému- 

. tató 18 résztvevője nagy sikert 
aratott:

Ezután a Vasas és a KKASE

rAZ „ŐSZI KUPA" ÁLLÁSA:

Z. csoport.
61, CFR T. 3 3----- - 8:1

2. Metalochimic. 3 2 —< 1 7:5 4
3. CFR A. 311 1 5:6 3
&. Jiul 2 1 — 1 6:6 2
5. Minerul 2 — 1 1 3:4 1
6. Metalosport 3-^-3 4:11 0

n. csoport.
1, CFR Szatm. 3 3.------- 8:2 6
2. ITA 3 12-- 11:3 4
3. TeSES 3 1 2 — 4:3 4
4. KESE 3 — 2 1 3:6 2
5, Aurul 2------- ,2 1:4 2
6, CER N. 2 —, — 2 0:9 ■

III., csoport.
3
3
3
3
3

3 —
2 —
1 1
1 —

ICO

— 1

1,
2. CFR K.
3. Sodronyipar
4. Munkássport
5. Hads. K.
6. RATA

MOZGÓ
Műsor szentombar 26-tól 

o/.fóber 2-ig;
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Ihrtfé.-i fostali

Turtüffláp.’/ és tnc’iiilka 2/32
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Cse:-:tle.T-í' egyi tájak
(Színes raj film!

MA 1/>É va-.árnap d. c. 11 órai or

-bww■■wur—<r,»■<M**I  m M—■

AZ „ŐSZI KUPA" MÉRKŐZÉ
SEK TOVÁBBI EREDMÉNYEI:

I. csoport. — Resica: CFR 
Temesvár—Metalochimic 3:1 
(2:0). Arad: CFR—Metalo- 
sport Vörös Acél 3:2 (1:1).

II. csoport. Temesvár: TESE 
—Aurai Brád 1:0 (0:0). Szat
már: CFR—CFR Nagyvárad 
1:0 (0:0).

III. csoport. Nagyvárad: ICO 
Munkássport Nagybánya 5:1 
(2:1).

IV. csoport. Szeben: CFR— 
Textila Sepsiszentgyörgy 3:1 
(1:0). Pitești: Dinamó B. Bu
karest—ITP 2:0 (2:0). Buka
rest: Gázmetán Medgyes—Me
talul 1:0 (1:0).

V. csoport. Bukarest: UCB— 
CFR Galac 3:2 (1:1). Bukarest: 
CFR B.—CFR Jasi 4:1 (2:0).

női, férfi ég gyermektomászai vo-' 
nultak fel és tartottak nagysikerű 
bemutatót. Ezzel egyidőben tartot
tak bemutatót a Dermata, CFR és 
a Hadsereg ökölvivói, valamint a 
Victoria, Textila és Vasas kerék
párosai.

A kosárlabda-pályán már dél
után 2 órakor megkezdődtek a 
küzdelmek. A női kosárlabda vil
lámtornát a Dermata női csapata 
nyerte meg, amely a döntőben 
Kristye I., Kristye II., Bereczky, 
Albu és Zágoni összeállításban 
35:2 (12:1) arányban győzte le a 
Vasast. A női kosárlabdatorna 
többi eredményei: Dermata—Élel- 
mezők 31:0 (16:0). Dermata—Tex
tila 30:4 (17:2). Textila—Victoria 
9:4 (3:1).

A férfi kosárlabdatornát a KESE 
együttese nyerte meg.

Az asztali teniszversenyt Paneth 
.Farkas (KKASE) nyerte, aki a __ 
döntőben 3:1 arányban győzött . gyes csapat ellen. 
Papp Máriusz (KKASE) ellen. 3. 
Cirici (KESE). 4. Gáspár (Der
mata).

Az ünnepségek mindenütt a tö
megek nagy lelkesedése kíséreté
ben zajlottak le.

A „SCÂNTEIA NAP" alkal
mából Bukarestben szerepelt a 
Salgótarjáni Tárna labdarú
gócsapata és 4:2 (2:1) arányban 
győzött a Cómpetrol—Jiul .v©'

.. A „BIHARI 
SENY“ harmadik 
végeredményben az 
senyt a bukaresti 
nyerte. 2. Petrescu, 
4. Dumitreseu.

A MAGYAR NB 
fordulójának/ 
MTK—Ferencváros

KÖRVER- 
napját és 
egész ver- 
Norhadian
3. Ionita,

i

' CFR &■—3s1 (2:
KOLOZSVÁR. .— A „Scânteia 

Nap" (ünnepségei miatt szom
batra előrehozott „őszi Kupa" 
mérkőzésekre mintegy 4000 fő
nyi közönség volt kiváncsi. Az 
első mérkőzést a kolozsvári CFR 
és az aranyosgyéresi Sodrony
ipar játszotta. A meglehetős 
alacsonyszínvonalu mérkőzés a 
CFR 3:1 (2:1) arányú győzel
mét hozta.

CFR K. — Sütő (Costea) — 
Demeter, Bokor — Bálint, Kiss, 
Muresan — Kirkósa, Kovács IV. 
(Candrea), Dobay (Weinbach), 
Weinbach (Kovács IV.), Coracu. 

Sodronyipar; — Mandrut —• 
Pataki, Felecan — Roman, Lá
zár, Holbauer — Muresan, Co
pil IL, Deák, Capusan, Chiore- 
anu.

___ ______ Góllövők: Coracu, Kirkósa,
A vasutascsapat valahogy nem Pataki (öngól), illetve Deák, 

tud magára találni. A lelkese- Lázár Dezső nagybányai já- 
désben már ninc,s hiány. Igye- tékvezető kielégítően vezette a
keznek a CFR játékosai, de még mérkőzést, 
nem elég olajozott a csapat gé
pezete. A védelem Demeter csa-: 
fasorba állásával meg kellett 
volna erősödjön, de ez nem ta- 
pasztaiható. A meglehetősen 
gyenge gyéresi csatársor na
gyon sokszor zavarba, sőt kel
lemetlen helyzetbe hozta a CFR 
védőket. Costea nem egyszer 
tette próbára játékostársai lés 
a közönség idegeit. A fedezet
sor nyújtotta a legjobb játékot. 
Ez a csapatrészí az, amelyikre 
mindig _ számítani lehet.’ Mure
san, Bálint, Kiss volt a sorrend. 
A csatársor tehetséges játéko
sokkal gazdagodott, de az ösz- 
szeszokotteág hiánya észlelhető 
még. Kirkósa, Ccracu, Dobay, 
"Weinbach — mind új fiú még a 
vasutascsapatban. A régiek kö- 
zül Kovács IV. változatlanul a 
csatársor esze. sokat mozog, de 
nincs még legjobb formájában. 
Candrea — a régi. Lót-fut, de 
nem sok eredménnyel. A szom
bati mérkőzésen legalább két 
gólt kellett volna még ruvpia. 
Kirkósa Ó3 Dobat; rnvy i~óret, 
Coracun&k. javulni kell, Wein
bach nehézkes, sok a fölösleges 
kiló rajta.

A Sodronyiparból 
emelhető

senki sem 
ki Mii ön ősképpen.

Egyenletes jó játékot nvijtoít 
nz egész csan-it. VnwdryJ — 

a véMg 
cgvo'lcn 
amikor 

véit

kanuvédőt rójuk meg 
jtporfazerü 
zavaró köriibnenvéért, 
a mérodík féi’dő vt'r felé, 
.sérelméért), torkon rakodta Ko
vács TV.-ct.

A két emanat őssS’cA.Híf'tun. a 
következő volt: f

X

KESE—ITA 1:1 (1:0).
KOLOZSVÁR. — • Az ITA— 

KESE mérkőzésről nem sok jót 
mondhatunk. Az első 15 perc
ben remek, gyors iramú játékot 
láttunk. A KESE pompás tá
madásokat vezetett, az ITA 
csak kétszer jutott el a KESE 
kapujáig, de mindkétszer gól
veszély fenyegetett. A 14. perc
ben Zăhan remekül adja be a 
labdát, Joanovici 8 méterről 
élesen a hálóba vágja. 1:0.

Ezután elkezdődik a sport
szerűtlenségek sorozata, melyet 
— valljuk be őszintén — a 
KESE játékosai kezdeményez- 
tej. Ezeknek során Rádulc-scu 
fejberugja a földön fekvő Ko
vácsot, a bíró azonban mindkét 
játékost kiállítja. Ez csak olaj 
a tűzre, mert ezután lassan-las- 
san több a birkózás és az ököl
vívás a pályán, mint a labda
rúgás. Cristea, Vigu, Tandraa 
és Borzán járnak az élen a sza- 
badstilusu viadalban, melyre 
az ITA részéről Petschowsky 
válaszol. A játékvezető soroza
tos tévedései csak mégjobban 
idegesítik az amugyis izzó ke
délyeket cs ennok következtében 
parázs hangulat keletkezik 
játéktéren, nézőtéren egyaránt. 
A KESE játékosai folytatják 
sport szerüti cn játékukat.

Az ITA egyenlítő gólja a má
sodik félidő 38. porc'ben esik, 
amikor Boit’ms szögletét R.ein- 
lihrdl a kifutó Cristea feje fö- ' 
lőtt a bálóba emeli. A mérkő
zés utolsó percében Karpinccz

Tan- 
Ră- 
Ză-

az 9,Ossí szombati fordulói
D

nagy gólhelyzetet hagy ki.
összeállítások:
KESE: Cristea — Vigu, 

drău — Crăciun, Luca dr., 
dulescu — Borzán, Lutz, 
han, Copil, Joanovici.

ITA: Márki — Vass. Farmati 
— Suhanek Páll, Jivan — Boj“ 
thos, Reinhardt, Karpinecz, Pe
tschowsky. Kovács.

Kiéin Ferenc nagyváradi já
tékvezető teljesen tönkretette a 
szépen induló mérkőzést. Soro
zatos téves ítéletei, állandó fü- 
tyürészése nagymértékben ré- 
Bzese volt a mérkőzés elfajulá
sának.

HADSEREG—RATA 0:0
MAROSVÁSÁRHELY. — A 

kolozsvári Hadsereg pompás 
játékkal mutatkozott bo Maros
vásárhelyen. Védelme végig 
visszaverte a RATA támadá
sait, s nekik köszönhető az egy 
pont megszerzése.

összeállítások:
RATA: Székely — Szöllősy, 

Brassay — Benyovszky, Szaló- 
ky. Csiky — Kovács, Czirják, 
Stroia, Bertha, Incze II.

Hadsereg: Baróti — Maio- 
gan, Balogh — Irimies, Dusán, 
Vakarcs II. — Halász, Kontrol 
(Szász), Tornyánszky, Billa, 
Kiss.

Kitűntek: Székely, Szalóky,

L tegnapi 
eredménye^: 

____  ___ ,______ 3:1 (1:0), 
SzAC—Újpest 1:1 (1:1), Nagy
kanizsa—Vasas 2:2 (0:2), ETO 
—Csepel 4:2 (2:1), Dorog—Elő' 
re 8:2 (3:0), Kispest—Lokomtr 
tiv 4:0 (l.ü), MATEOSz—Deb
recen 8:2 (3:0).

A RNK ÖKÖLVIVÓVÁLO- 
GATOTTJA ■ nagy küzdelem 
után 9:7 arányú vereséget 
szenvedett Magyarország ©sár 
patától. Eredmények: Secosan 
veszt Bednai ellen, Margit 
veszt Horváth ellen, Fiat győz 
Juhász ellen, Ambrus veszt 
Budái ellen, Linca kiütéssel 
győz Torma III. ellen, Zaha- 
ria győz Szabó ellen, Ciobo- 
taru—Kapocsi döntetlen, Bo- 
ghita veszt Bene III. ellen.

AUSZTRIA VÁLOGATOTT 
labdarugó csapata 3:1 arányban 
győzfött Bécsben Csehszlovákia 
ellen.

A RNK NŐI IFJÚSÁGI atlé
tacsapata Szolnokon mérkőzött 
meg a magyar csapattal. Ma
gyarország 54 és fél: 40 és fél 
arányú győzelmet aratott.

AZ ATLÉTIKAI SZÖVETSÉG 
hírverő versenyei során tegnap 
Petrozsényban Dumitra Constan
tin új csúcseredményt állított fel 
a kalapácsvetésben 53.27 m-es 
eredménnyel.

MAGYARORSZÁG kézilabda
csapata 11:6 arányban győzött 
Ausztria ellen.

A SCANTEIA NAP KERETÉ- 
BEN megrendezett sportünnep, 
ségeken Treybal Edit az 50Q 
méteres női síkfutásban 1:20.6 
perces eredménnyel új országos 
csúcseredményt ért el.

i.j. wazbuwii» lmv imirr i'BatMEMguajiuuaaJMJW»

kilója 200 lej
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